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Lees eerst deze gebruiksaanwijzing! 
Beste klant, 
We hopen dat uw product, dat in een moderne fabriek werd geproduceerd en onder de 

meest nauwkeurige procedures voor kwaliteitscontrole werd gecontroleerd, u doeltreffend 
van dienst zal zijn. 
Lees daarom voor het product te gebruiken zorgvuldig deze volledige 

gebruiksaanwijzing en bewaar het ter referentie. Als u het product aan iemand anders 
geeft, geef er dan ook de gebruiksaanwijzing bij. 

De gebruikershandleiding helpt u het product snel en veilig te gebruiken. 
Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het product installeert en gebruikt.
Zorg dat u de veiligheidsinstructies leest.
Bewaar de gebruiksaanwijzing op een gemakkelijk toegankelijke plaats aangezien u

deze later nodig kunt hebben.
Lees de andere documenten die bij het product zijn overhandigd.
Onthoud dat deze gebruikershandleiding tevens van toepassing is op bepaalde andere

modellen. Verschillen tussen de modellen worden in de handleiding vermeld. 

Uitleg van symbolen 
Deze gebruikershandleiding bevat de volgende symbolen: 

Belangrijke informatie of nuttige tips.

Waarschuwing tegen gevaarlijke omstandigheden voor leven en eigendommen. 

Waarschuwing tegen elektrische spanning.

WAARSCHUWING! 

U moet de volgende regels in acht nemen om de normale werking van uw koelkast, 
die het volledig milieuvriendelijke koelmiddel R600a gebruikt, te verzekeren: 
 Hinder de vrije luchtcirculatie rond het toestel niet.
 Gebruik geen andere mechanische toestellen om het ontdooien te versnellen dan
de toestellen die door de fabrikant worden aangeraden.
 Vernietig het koelcircuit niet.
 Gebruik geen andere elektrische toestellen in de bewaarlade voor etenswaren dan

de toestellen die eventueel door de fabrikant worden aangeraden.
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Uw koelkast 1 

De afbeeldingen in deze gebruiksaanwijzing zijn schematisch en hoeven 
niet exact met uw product overeen te komen. Wanneer onderdelen niet tot het 
product behoren dat u hebt gekocht, gelden deze voor andere modellen. 
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1. Bedieningspaneel
2. Binnenlampje
3. VioLED
4. Ventilator vers voedsel
5. Aanpasbare schappen
6. Wijnflessenhouder
7. Nulgraad compartiment
8. Deksel van de groentelade
9. Groentelades

10. IJsblokjesvorm met houder
11. Lade voor snel invriezen
12. Laden voor bewaren van

diepvriesproducten
13. Stelvoetjes voor
14. Schap voor glazen potten
15. Flessenschap
16. Ventilator



Belangrijke veiligheidswaarschuwingen2 

Lees de volgende informatie goed door. 
Niet-inachtneming van deze informatie kan 
verwondingen of materiële schade 
veroorzaken. 
In dat geval worden alle garanties en 
betrouwbaarheidsengagementen ongeldig. 
  Uw product heeft een levensduur van 10 
jaar. Tijdens deze periode zijn de originele 
reserve-onderdelen beschikbaar om uw 
product juist te laten werken. 

Bedoeld gebruik 

 Dit product is bedoeld om te worden
gebruikt binnen en in gesloten omgevingen
zoals woningen;

 in gesloten werkomgevingen zoals
kantoren en winkels;

 in gesloten accommodatieomgevingen
zoals boerderijen, hotels, pensions.

 Het toestel mag niet buitenshuis worden
gebruikt.

Algemene veiligheid 

 Wanneer u het product wenst af te
voeren, raden wij u aan de bevoegde
onderhoudsdienst te raadplegen om de
benodigde informatie en bevoegde
instanties te leren kennen.

 Raadpleeg uw bevoegde
onderhoudsdienst voor alle vragen en
problemen met betrekking tot de koelkast.
Voer geen ingrepen aan de koelkast uit en
laat dit ook niet door iemand anders doen
zonder de bevoegde onderhoudsdienst op
de hoogte te stellen.

 Voor producten met een diepvriesvak;
Eet geen ijs of ijsblokjes meteen nadat u
deze uit het diepvriesvak hebt gehaald. (Dit
kan bevriezing in uw mond veroorzaken.)

 Voor producten met een diepvriesvak;
Plaats geen vloeibare dranken in flessen
of blikjes in het diepvriesvak. Deze
zouden kunnen barsten.
 Raak ingevroren levensmiddelen niet
met de hand aan; deze kunnen aan uw
hand vastplakken.
 Verwijder de stekker uit uw koelkast
voor u deze reinigt of ontdooit.
 Bij het schoonmaken en ontdooien
van de koelkast mogen geen stoom en
stoomreinigers gebruikt worden. De
stoom kan in contact komen met de
elektrische onderdelen en kortsluiting of
een elektrische schok veroorzaken.
 Gebruik geen onderdelen van uw
koelkast zoals de deur als steun of
opstapje.
 Gebruik geen elektrische apparaten
binnen in de koelkast.
 Beschadig de onderdelen, waar de
koelvloeistof circuleert, niet door boor- of
snijdgereedschap. De koelvloeistof kan
naar buiten geblazen worden wanneer de
gasleidingen van de verdamper,
leidingverlengingen of
oppervlaktecoatings worden doorboord
en dit kan huidirritatie en oogletsel
veroorzaken.
 Dek of blokkeer de ventilatieopeningen
van uw koelkast met geen enkel
materiaal.
 Elektrische toestellen mogen enkel
door bevoegde personen worden
hersteld. Reparaties die door
onbevoegde personen worden uitgevoerd 
kunnen een risico voor de gebruiker
opleveren.
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 Sluit in geval van storing of tijdens
onderhouds- of reparatiewerken de
stroomtoevoer van de koelkast af door de
zekering eruit te draaien of de stekker
van het apparaat eruit te trekken.
 Bij het uittrekken van de stekker deze
niet aan de kabel uittrekken.
 Plaats alcoholische dranken goed

afgesloten en verticaal.
 Bewaar nooit spuitbussen met een
ontvlambare of explosieve inhoud in de
koelkast.
 Gebruik geen andere mechanische
gereedschappen of andere middelen om
het ontdooiproces te versnellen dan deze
aangeraden door de fabrikant.
 Dit product is niet bestemd voor
gebruik door personen met een fysieke,
zintuiglijke of mentale stoornis of
ongeschoolde of onervaren mensen
(inclusief kinderen) tenzij deze worden
bijgestaan door een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid of
die hen dienovereenkomstig instructies
geeft bij het gebruik van het product.
 Gebruik geen beschadigde koelkast.
Neem contact op met de dealer als u
vragen heeft.
 Elektrische veiligheid van uw koelkast
wordt alleen gegarandeerd wanneer het
aardingssysteem in uw huis aan de
normen voldoet.
 Blootstelling van het product aan
regen, sneeuw, zon en wind is gevaarlijk
met betrekking tot de elektrische
veiligheid.
 Neem contact op met een bevoegde
dienst wanneer de stroomkabel
beschadigd is om zo gevaar te
voorkomen.
 Steek tijdens installatie nooit de
stekker van de koelkast in de
wandcontactdoos. Er bestaat een kans
op overlijden of ernstig letsel.

 Deze koelkast is enkel bestemd voor
het bewaren van voedsel. Hij mag niet
voor andere doeleinden worden gebruikt.
 Het label met technische specificaties
bevindt zich aan de linkerwand binnen in
de koelkast.
 Sluit je koelkast nooit aan op
energiebesparende systemen; deze
kunnen de koelkast beschadigen.
 Als er een blauw licht op de koelkast
schijnt, kijk er dan niet naar met optische
gereedschappen.
 Wacht minstens 5 minuten met het
inschakelen van de koelkast na
stroomuitval bij manueel bediende
koelkasten.
 Deze gebruikershandleiding moet aan
de nieuwe eigenaar van het toestel
gegeven worden wanneer het toestel
doorgegeven wordt.
 Vermijd schade aan de stroomkabel bij
transport van de koelkasten. De kabel
plooien kan vuur veroorzaken. Plaats
geen zware voorwerpen op de
stroomkabel.
 Raak de stekker niet aan met natte
handen wanneer deze in het stopcontact
wordt geplaatst.

 Plaats de stekker van de koelkast niet
in het stopcontact als dit stopcontact los
is.
 Er mag om veiligheidsredenen geen
water rechtstreeks op de binnen- of
buitendelen van het toestel gesproeid
worden.
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 Sproei geen stoffen met ontvlambare
gassen zoals propaangas dichtbij de
koelkast om gevaar op vuur en
ontploffing te voorkomen.
 Plaats geen containers gevuld met
water op de koelkast; dit kan bij morsen
elektrische schokken of vuur
veroorzaken.
 Laad de koelkast niet te vol met
voedsel. Indien de koelkast overladen is,
kan voedsel naar beneden vallen bij het
openen en u kwetsen of de koelkast
beschadigen.
 Plaats geen objecten op de koelkast;
deze kunnen naar beneden vallen
wanneer u de deur open of dicht doet.
 Producten die een nauwkeurige
temperatuurregeling nodig hebben
(vaccins, hittegevoelige medicatie,
wetenschappelijke materialen, enz.)
mogen niet in koelkast bewaard worden.
 De koelkast moet worden
losgekoppeld indien deze langdurig niet
wordt gebruikt. Een mogelijk probleem
met de stroomkabel kan vuur
veroorzaken.
 Het uiteinde van de stekker moet
regelmatig worden gereinigd met een
droge doek, anders kan deze brand
veroorzaken.
 De koelkast kan bewegen als de
stelvoetjes niet juist op de vloer worden
vastgezet. De stelvoetjes juist vastzetten
op de vloer kan voorkomen dat de
koelkast beweegt.
 Hef de koelkast niet aan het handvat
bij verplaatsing. Anders breekt het.
 Als u het product naast een andere
koelkast of diepvriezer plaatst, moet de
afstand hiertussen minstens 8 cm zijn.
Anders kunnen aaneensluitende
zijwanden nat worden.

Voor producten met een 

waterdispenser; 

 De druk van de hoofdleidingen moet 
minstens 1 bar zijn. De druk van de 
hoofdleidingen mag hoogstens 8 bar zijn. 
 Gebruik alleen drinkwater.

Kinderbeveiliging 

 Indien de deur een slot heeft, moet de
sleutel buiten het bereik van kinderen
worden gehouden.
 Kinderen moeten onder toezicht staan
om te voorkomen dat ze met het product
knoeien.

Voldoet aan de WEEE-richtlijn en 
de richtlijnen voor afvoeren van 
het restproduct 

Het symbool   op het product of op 
de verpakking geeft aan dat het product 
niet als huishoudelijke afval kan worden 
behandeld. In plaats daarvan moet het 
worden afgegeven bij het juiste 
verzamelpunt voor het recyclen van 
elektrische en elektronische apparaten. 
Door ervoor te zorgen dat dit product op 
de juiste manier wordt verwijderd, helpt u 
potentiële negatieve gevolgen te 
vermijden voor het milieu en de 
menselijke gezondheid, die anders 
veroorzaakt zouden kunnen worden door 
de verkeerde afvalbehandeling van dit 
product. Voor meer gedetailleerde 
informatie over het recycleren van dit 
product, neem contact op met de 
plaatselijke instanties, uw huishoudafval-
verwerkingsdienst of de winkel waar u het 
product hebt aangekocht. 
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Verpakkingsinformatie 

 De verpakkingsmaterialen van het 
product zijn vervaardigd uit recycleerbare 
materialen in overeenstemming met onze 
nationale milieunormen. Gooi het 
verpakkingsmateriaal niet weg met het 
huishoudelijk of ander afval. Breng het 
naar een verzamelpunt voor 
verpakkingsmateriaal dat is aangesteld 
door de lokale autoriteiten. 
Vergeet niet... 

 Elk gerecyclede stof is een essentieel 
belang voor de natuur en onze nationale 
rijkdom. 
 Als u wilt bijdragen aan de 
herbeoordeling van 
verpakkingsmaterialen, kunt u uw 
milieuorganisatie of uw gemeente 
raadplegen. 

HCA-waarschuwing 

Als het koelsysteem van uw product 
R600a bevat: 
 Dit gas is ontvlambaar. Zorg daarom 
tijdens gebruik en transport dat het 
koelsysteem en de leidingen niet 
beschadigd raken. In het geval van 
schade: houd uw product weg van 
mogelijke ontstekingsbronnen die kunnen 
veroorzaken dat het product vuur vat en 
ventileer de ruimte waarin de unit is 
geplaatst. 
 Het type gas dat in dit product wordt 
gebruikt staat vermeld op de type-etiket 
aan de linkerwand binnen in de koelkast. 
 Gooi het product nooit in vuur voor 
verwijdering. 

Aanwijzingen ter besparing van 

energie 

 Houd de deuren van uw koelkast niet
lang open.

 Plaats geen warme levensmiddelen of
dranken in de koelkast.

 Overlaad de koelkast niet zodat
luchtcirculatie aan de binnenzijde niet
geblokkeerd wordt.

 Plaats de koelkast niet in direct zonlicht
of naast warmteafgevende apparaten
zoals een oven, vaatwasser of radiator.
Houd uw koelkast minstens 30 cm
verwijderd van warmteafgevende bronnen
en minstens 5 cm van elektrische ovens.

 Bewaar uw levensmiddelen in gesloten
bakjes.
U kunt het diepvriesgedeelte van de
koelkast met een maximale hoeveelheid
etenswaren laden door de diepvriesladen
te verwijderen. De waarde van het
energieverbruik van uw toestel werd
bepaald zonder laden in het diepvriesvak.
Er bestaat geen risico bij het gebruik van
een schap of lade in de vorm en grootte
van de in te vriezen etenswaren.

 Bevroren etenswaren in het
koelgedeelte ontdooien laat toe om
energie te besparen en behoudt de
voedingskwaliteit.

 Indien de informatie die in deze 
gebruikershandleiding wordt gegeven, niet 
wordt opgevolgd, is de fabrikant in geen 
geval aansprakelijk. 
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Installatie3 

Punten waarop gelet moet 

worden bij de verplaatsing van 

een koelkast 

1. Uw koelkast moet van de stroom zijn
afgesloten. Voor het vervoer van uw
koelkast moet deze leeg zijn gemaakt en
gereinigd.
2. Voordat deze wordt verpakt, moeten
schappen, accessoires, groentelade, enz.
in de koelkast worden vastgemaakt met
tape en beschermd zijn tegen stoten. De
verpakking dient met dikke tape of
geschikt touw worden ingebonden en de
vervoerregels op de verpakking dienen
strikt te worden nageleefd.
3. Originele verpakking en
schuimmaterialen moeten worden
bewaard voor toekomstig transport of
verhuizen.

Voordat u de koelkast inschakelt, 

 Controleer het volgende voordat u uw 
koelkast gaat gebruiken: 
1. Maak de binnenkant van de koelkast
schoon, zoals aanbevolen in het
hoofdstuk “Onderhoud en reiniging”.
2. Sluit de stekker van de koelkast aan op
het stopcontact. Als de koelkastdeur
wordt geopend, gaat de binnenverlichting
van de koelkast aan.
3. Als de compressor begint te draaien,
komt er een geluid vrij. De vloeistof en de
gassen die zich in het koelsysteem
bevinden, zouden ook wat lawaai kunnen
veroorzaken zelfs wanneer de
compressor niet werkt. Dit is normaal.
4. De buitenkant van de koelkast kan
warm aanvoelen. Dit is normaal. Deze
oppervlakken zijn bedoeld om warm te
worden om condensvorming te
voorkomen.

Elektrische aansluiting 

 Sluit uw apparaat aan op een geaard 
stopcontact, beschermd door een 
zekering met de juiste capaciteit. 
Belangrijk: 
 De aansluiting moet in naleving zijn 
met nationale voorschriften. 
 De stroomstekker moet na installatie
eenvoudig bereikbaar zijn.
 Elektrische veiligheid van uw koelkast
wordt alleen gegarandeerd wanneer het
aardingssysteem in uw huis aan de
normen voldoet.
 Het voltage op het etiket dat zich links
binnen in uw product bevindt moet gelijk
zijn aan uw netstroomvoltage.
 Verlengkabels en verdeelstekkers
mogen voor aansluiting niet worden
gebruikt.

 Een beschadigd netsnoer moet 
worden vervangen door een erkende 
elektricien. 

 Het product mag niet in werking 
worden gesteld voordat het gerepareerd 
is! Er bestaat anders gevaar op een 
elektrische schok! 

Afvoeren van de verpakking 

 De verpakkingsmaterialen kunnen 
gevaarlijk zijn voor kinderen. Houd het 
verpakkingsmateriaal buiten bereik van 
kinderen of voer deze af conform 
afvalinstructies zoals bepaald door uw 
lokale autoriteiten. Gooi het niet weg met 
het normale huishoudafval, maar maak 
gebruik van ophaalplaatsen voor 
verpakkingen die door lokale autoriteiten 
zijn aangewezen. 
 De verpakking van uw koelkast is 
vervaardigd uit herbruikbare materialen. 
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Afvoeren van uw oude koelkast 

 Voer uw oude koelkast af zonder het 
milieu op enige wijze te schaden. 
 U kunt uw bevoegde dealer of het
afvalcentrum van uw gemeente
raadplegen over het afvoeren van uw
koelkast.

 Voordat u uw koelkast afvoert, snijd de 
elektrische stekker af. Indien het 
apparaat is uitgevoerd met 
deursluitingen, dit slot dan onbruikbaar 
maken om kinderen tegen gevaar te 
beschermen. 

Plaatsing en installatie 

 Als de toegangsdeur van de kamer 
waarin de koelkast wordt geïnstalleerd 
niet breed genoeg is voor de koelkast om 
erdoor te passen, bel dan de bevoegde 
dienst zodat deze de deuren van uw 
koelkast kan verwijderen en de koelkast 
zijdelings door de deur kan. 
1. Installeer uw koelkast op een plaats
waar deze gemakkelijk kan worden
gebruikt.
2. Houd uw koelkast uit de buurt van
warmtebronnen, vochtige plaatsen en
direct zonlicht.
3. Er moet geschikte luchtventilatie rond
uw koelkast zijn om een efficiënte
werking te verkrijgen. Als de koelkast in
een uitsparing in de muur wordt
geplaatst, moet er minstens 5 cm afstand
zijn ten opzichte van het plafond en
minstens 5 cm ten opzichte van de muur.
Plaats uw product niet op materialen
zoals een kleden of vloerbedekking.
4. Plaats uw koelkast op een vlak
vloeroppervlak om schokken te
vermijden.

Het vervangen van de lamp 

 Om de lamp/led voor de 
binnenverlichting van uw koelkast te 
vervangen, bel uw bevoegde 
onderhoudsdienst. 
  De lamp of lampen voorzien in dit 

apparaat mogen niet worden gebruikt voor 
de verlichting van huishoudelijke ruimten. 
Het beoogde gebruik van deze lamp is de 
gebruiker te helpen etenswaren op veilige 
en comfortabele wijze in de 
koelkast/diepvriezer te plaatsen. 

De lampen die in dit apparaat worden 
gebruikt moeten bestendig zijn tegen 
extreme fysieke omstandigheden, zoals 
temperaturen beneden de -20°C. 

De openingsrichting van de deur 
wijzigen 

   Voor uw gemak is de deur van de 
koelkast zo ontworpen dat deze in beide 
richtingen werkt. Als u de deur langs de 
andere zijde wilt laten openen, dient u 
contact op te nemen met de 
dichtstbijzijnde bevoegde 
onderhoudsdienst. 

Stelvoetjes aanpassen 

 Wanneer uw koelkast niet waterpas 
staat; 
 U kunt uw koelkast waterpas stellen 
door aan de stelvoetjes te draaien zoals 
getoond in de afbeelding. De hoek van het 
stelvoetje wordt verlaagd wanneer u in de 
richting van de zwarte pijl draait en 
verhoogd wanneer u in de 
tegenovergestelde richting draait. Wanneer 
iemand u hierbij helpt door de koelkast 
lichtjes op te tillen vereenvoudigt dit het 
proces. 
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Voorbereiding4 

 Uw koelkast moet worden
geïnstalleerd op minstens 30 cm afstand
van warmtebronnen zoals kookplaten,
centrale verwarming en kachels en op
minstens 5 cm afstand van elektrische
ovens. De koelkast mag niet in direct
zonlicht worden geplaatst.

 Controleer of de binnenzijde van uw
koelkast volledig schoon is.

 Bij installatie van twee koelkasten
naast elkaar, moeten de koelkasten op
een afstand van minstens 2 cm van
elkaar worden geplaatst.

 Wanneer u de koelkast voor de eerste
keer in gebruik neemt, gelieve tijdens de
eerste zes uur de volgende instructies in
acht te houden.

 De deur niet regelmatig openen.

 Koelkast moet in bedrijf gesteld
worden zonder levensmiddelen.

 De stekker van de koelkast niet
uittrekken. Indien zich een stroomstoring
voordoet buiten uw macht, zie de
waarschuwingen in het deel "Aanbevolen
oplossingen voor problemen".

 Dit product is ontworpen om te
functioneren bij een
omgevingstemperatuur tot 43°C (110°F).



Gebruik van uw koelkast5 

Indicatorpaneel 

Het indicatorpaneel laat u de temperatuur 
instellen en de andere functies van het 
product bedienen zonder de deur van het 
product te openen. Druk gewoonweg op 
het opschrift van de relevante knoppen 
voor de functie-instellingen. 
1. Waarschuwingsindicator voor
stroomstoring / hoge temperatuur / fout

Dit lampje (!) licht op bij een 
stroomstoring, storing door hoge 
temperatuur en waarschuwingen voor 
fouten. 
Tijdens een langere stroomstoring zal de 
hoogste temperatuur die het 
vriescompartiment bereikt, op de digitale 
display knipperen. Druk na het controleren 
van het voedsel dat in het 
vriescompartiment ( ) zit, op de knop 
alarm uit om het alarm uit te zetten. 
Raadpleeg het hoofdstuk “Maatregelen 
aanbevolen voor probleemoplossing” in 
uw handleiding als u ziet dat dit lampje 
brandt. 

2. Energiebesparingsfunctie (display
uit):
Als het product deuren gesloten
gehouden voor een lange tijd
energiebesparende functie wordt
automatisch geactiveerd na 1 minuut en
energiebesparing oplicht. ( ) Als de
energiebesparingsfunctie ingeschakeld is
gaan alle symbolen behalve het
energiebesparingssymbool uit. Wanneer
de functie Energiebesparing geactiveerd
is, zal de functie energiebesparing, als er
op een knop gedrukt wordt of de deur
geopend wordt, worden geannuleerd en
de symbolen op de display zullen
terugkeren naar normaal.
De functie Energiebesparing wordt
geactiveerd bij levering van fabriek en
kan niet worden geannuleerd.
3. Functie Quick Fridge (snelkoelen)
Druk op deze knop te activeren of de
Quick Cool functie uit te schakelen ( ) 

*Optioneel: De afbeeldingen in deze gebruikershandleiding zijn bedoeld als
voorbeeld en komen mogelijk niet volledig overeen met uw product. Als uw product 
bepaalde onderdelen niet bevat, heeft de informatie betrekking op andere modellen. 
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  Gebruik de snelkoelfunctie als u het 
voedsel dat u in het koelkastgedeelte 
heeft gelegd snel wilt koelen. Indien u 
grotere hoeveelheden vers voedsel wilt 
koelen, moet u deze functie activeren 
vóór het voedsel in het product te 
plaatsen. 

 Als u de functie niet annuleert, 
schakelt Quick Fridge (snelkoelen) 
zichzelf automatisch uit na 1 uur of 
wanneer het koelvak de gewenste 
temperatuur bereikt. 

 Deze functie wordt niet opgeroepen 
wanneer de stroom herstelt na een 
stroomstoring. 
4. Temperatuurregelaar koelgedeelte
Druk op deze knop om de temperatuur
van het koelvak respectievelijk in te
stellen op 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2, 1,  8... Druk
deze knop in om de gewenste
temperatuur voor het koelgedeelte in te
stellen. ( )
5. Vakantiefunctie
Druk gedurende 3 seconden op deze
knop ( ) om de vakantiefunctie te
activeren. De indicator voor de
vakantiemodus ( ) wordt geactiveerd.
Als deze functie actief is, verschijnt “- -”
op de temperatuurindicator van het
koelgedeelte en zal het koelgedeelte niet
koelen.
Het is niet geschikt om levensmiddelen
in het koelgedeelte te houden wanneer
deze functie wordt geactiveerd. Andere
compartimenten blijven afgekoeld
worden om vanaf hun vastgestelde
temperatuur worden gekoeld.
Druk nogmaals op de knop
Vakantiefunctie om deze functie te
annuleren.
6. Alarm uit waarschuwing:
In het geval van een stroomstoring/hoge
temperatuur-alarm druk, na het
controleren van het voedsel dat in het
vriescompartiment zit, op de knop alarm
uit ( ) om het alarm af te zetten.

7. Toetsvergrendeling

Druk de knop Toetsvergrendeling ( 3’’) 
3 seconden gelijktijdig in. Het symbool 
voor toetsvergrendeling ( ) licht op en 
de Toetsvergrendelingsmodus wordt 
ingeschakeld. Knoppen zullen niet 
functioneren als de 
Toetsvergrendelingsmodus is 
ingeschakeld. Druk de knop 
Toetsvergrendeling nogmaals 3 
seconden gelijktijdig in. Het symbool 
Toetsvergrendeling gaat uit en de 
Toetsvergrendelingsmodus wordt 
uitgeschakeld.  
Druk op de knop toetsvergrendeling als 
u wilt voorkomen dat de
temperatuurinstelling van de koelkast
wordt gewijzigd ( 3’’). 
8. Eco fuzzy

Houd fuzzy knop eco één keer om eco
fuzzy functie te activeren. De koelkast
begint minstens 6 uur later in de meest
economische modus te werken en de
aanduiding economisch gebruik licht op
wanneer de functie actief is ( ). Druk 
gedurende drie seconden op de 
functieknop Eco fuzzy om de Eco Extra-
functie uit te schakelen.  
Deze indicator gaat na 6 uur aan als Eco 
fuzzy is geactiveerd. 
9. Temperatuurregelaar diepvriesvak

Druk op deze knop om de temperatuur
van het diepvriesgedeelte in te stellen op
respectievelijk -18, -19, -20, -21, -22, -23,
-24, -18... Druk deze knop in om de
gewenste temperatuur voor het
diepvriesvak in te stellen.(  ) 
10. Indicator icematic uit (Voor
producten met Icematic machine)

Geeft aan of de icematic in - of
uitgeschakeld is. (0/03’’) Als dit aanstaat,
dan werkt de icematic niet. Druk
gedurende 3 seconden op de aan/uit-
knop om de icematic opnieuw in werking
te stellen.
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 De watertoevoer van het 
waterreservoir stopt als deze functie 
wordt gekozen. Eerder gemaakt ijs kan 
wel uit de icematic worden genomen.  
11. Functieknop Quick Freeze
(snelvriezen) en aan/uit-knop icematic
Druk deze knop in om de Quick Freeze
(snelvries)-functie te activeren. Als u de
functie activeert, wordt het vriesgedeelte
gekoeld tot een temperatuur die lager ligt
dan de ingestelde waarde. ( ) 

 Druk deze 3 seconden lang in om de 
icematic aan en uit te zetten (Voor 
producten met Icematic machine). 
Gebruik de snelvriesfunctie als u het 
voedsel dat u in het koelkastgedeelte 
heeft gelegd snel wilt invriezen. Indien u 
grotere hoeveelheden vers voedsel wilt 
invriezen, moet u deze functie activeren 
vóór het voedsel in het product te 
plaatsen.  

Als u de functie niet annuleert, 
schakelt Quick Fridge (snelkoelen) 
zichzelf automatisch uit na 25 uur of 
wanneer het koelvak de gewenste 
temperatuur bereikt.  

 Deze functie wordt niet opgeroepen 
wanneer de stroom herstelt na een 
stroomstoring.  

Tweeledig koelsysteem: 

 Uw koelkast is uitgerust met een apart 
koelsysteem om het koel- en 
diepvriesgedeelte te koelen. De lucht in 
het koelgedeelte vermengt zich niet met 
de lucht in het diepvriesgedeelte. 
Dankzij deze twee aparte koelsystemen, 
is de koelsnelheid veel hoger dan bij 
andere koelkasten. Geur van de twee 
gedeelten raakt niet gemengd. 
Daarnaast biedt dit aanvullende 
energiebesparing, aangezien het 
ontdooien afzonderlijk plaatsvindt. 

Verse levensmiddelen invriezen 

• Het wordt aanbevolen om
levensmiddelen te verpakken of af te
dekken voordat u deze in de koelkast
plaatst.
• Warme levensmiddelen en dranken
moeten eerst afkoelen tot
kamertemperatuur voor u ze in de
koelkast plaatst.
• De levensmiddelen die u wenst in te
vriezen dienen vers en van goede
kwaliteit te zijn.
• De levensmiddelen moeten in porties
worden verdeeld op basis van de
dagelijkse of maaltijd gebaseerde
consumptiebehoeften van het gezin.
• Levensmiddelen moeten luchtdicht
worden verpakt om uitdroging te
voorkomen, zelfs wanneer ze slechts
gedurende een korte periode worden
bewaard.
• Materialen die voor verpakking worden
gebruikt, moeten scheurvast zijn en
bestand zijn tegen koude, vocht, geuren,
olie en zuren en moeten luchtdicht zijn.
Daarnaast moeten ze goed afgesloten
worden en gemaakt zijn van eenvoudig
te gebruiken materialen geschikt voor
gebruik in een diepvriezer.
• Bevroren levensmiddelen moeten
meteen na ontdooiing worden gebruikt
en mogen nooit opnieuw worden
ingevroren.
• Gelieve de volgende instructies in acht
te nemen om de beste resultaten te
bereiken.
1. Vries nooit te grote hoeveelheden
levensmiddelen in één keer in. De
kwaliteit van de etenswaren blijft het best
geconserveerd wanneer het zo snel
mogelijk goed tot in het hart wordt
ingevroren.
2. Warme levensmiddelen en dranken
moeten eerst afkoelen tot op
kamertemperatuur voor u ze in de
koelkast plaatst.
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 3. Zorg er goed voor geen
diepvriesproducten te mengen met verse
etenswaren.
4. De maximale opslag voor bevroren
levensmiddelen wordt behaald door het
diepvriesvak te gebruiken zonder de laden
en de afdekking van het bovenste schap.
5. Let bij aankoop van levensmiddelen op
de vervaldatum, maximaal toegestane
bewaarperiode en de aanbevolen
bewaartemperatuur. Als de vervaldatum
verlopen is, moet u het niet consumeren.

Vak voor beperkt houdbaar 
voedsel  
(lage temperatuur \ -20C - +30C). 

Dit vak is ontworpen om ingevroren voedsel 
zo nodig langzaam te laten ontdooien 
(vlees, vis, kip, enz.). Het vak met lage 
temperatuur is de koudste plek in de 
koelkast, waar zuivelproducten (kaas, 
boter), vlees, vis of kip onder ideale 
bewaaromstandigheden kunnen worden 
bewaard. 
Fruit en/of groenten mogen niet in dit vak 
worden bewaard. 

Ontgeurder 
(FreshGuard) 

*Optioneel

De ontgeurder verwijdert slechte geuren uit
uw koelkast voor ze het oppervlak
besmetten.  Dankzij deze module, die in het 
plafond van het vak verse voeding is
geplaatst, lossen slechte geuren op terwijl
de lucht actief door een geurfilter gaat.
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De gezuiverde lucht wordt vervolgens 
terug in het vak verse voeding geblazen. 
Op deze manier worden de ongewenste 
geuren die ontstaan door de opslag van 
voedsel in de koelkast verwijdert voor ze 
het oppervlak besmetten. 
Dit gebeurt via een ventilator, led en 
geurfilter in de module. In de dagelijkse 
praktijk wordt de ontgeurder automatisch 
periodiek opgestart. Voor een optimale 
efficiëntie moet de filter in de ontgeurder 
om de vijf jaar door een erkende 
installateur worden vervangen. De 
module is voorzien van een ventilator. 
Het is dus normaal dat u geluid hoort 
wanneer de module werkt. Als u de deur 
van het vak verse voeding opent terwijl 
de module draait, schakelt de ventilator 
automatisch uit. Het systeem start terug 
kort nadat de deur weer werd gesloten. 
Bij een stroomonderbreking herneemt de 
module automatisch waar deze is 
gestopt zodra er terug stroom is.  
Info: het is raadzaam om aromatische 
levensmiddelen (zoals kaas, olijven en 
delicatessen) in hun originele verzegelde 
verpakking te bewaren om slechte 
geuren te voorkomen wanneer meerdere 
geuren met elkaar worden gemengd. 
Bovendien haalt u best slecht geworden 
voedsel zo snel mogelijk uit de koelkast 
om te voorkomen dat ander voedsel 
bederft en er slechte geuren ontstaan. 



Instelling 

diepvriesvak 

Instelling 

koelgedeelte 

Uitleg 

-18°C 4°C Dit is de normale aanbevolen instelling. 

-20, -22 of -24°C 4°C 
Deze instellingen worden aanbevolen 
wanneer de omgevingstemperatuur boven 
de 30°C komt. 

Snelvriezen 4°C 

Te gebruiken wanneer u de levensmiddelen 
in korte tijd wilt invriezen. Het gebruik wordt 
aanbevolen om de kwaliteit van vlees- en 
visproducten te behouden. 

-18°C of kouder 2°C 

Wanneer u denkt dat uw koelgedeelte niet 
koud genoeg is als gevolg van de warme 
omgevingstemperatuur of het frequent 
openen en sluiten van de deur. 

-18°C of kouder Snelkoelen 

U kunt deze gebruiken wanneer uw 
koelgedeelte overladen is of wanneer u de 
levensmiddelen zeer snel wilt koelen. Wij 
raden aan de snelkoelfunctie 4-8 uur voor 
het plaatsen van de etenswaren te activeren. 

Aanbeveling voor het bewaren van 

diepvriesvoedsel 

 Voorverpakte diepvriesproducten uit de
winkel dienen conform de instructies van de
fabrikant te worden bewaard in het vak voor
diepvriesproducten.
 Om de kwaliteit van de fabrikant van de
diepvriesproducten en voedingswinkels te
behouden, dient u het volgende in acht te
nemen:

1. Plaats de diepvriesproducten na
aankoop zo snel mogelijk in de diepvriezer. 

2. Zorg dat de inhoud van de verpakking
gelabeld en gedateerd is. 

3. Overschrijd nooit de "Te gebruiken
voor" of "Tenminste houdbaar tot" data op 
de verpakking. 

Ontdooien 

Het diepvriesgedeelte ontdooit 
automatisch. 

Het plaatsen van de 

levensmiddelen

Schappen van het 
diepvriesvak 

Verschillende 
ingevroren 

levensmiddelen zoals 
vlees, vis, ijs, groenten 

enz. 
Eierrek Eieren 

Schappen van het 
koelgedeelte 

Levensmiddelen in 
pannen, bedekte 
borden, gesloten 

bakjes 

Deurvakken 
koelgedeelte 

Kleine en verpakte 
levensmiddelen of 
drank (zoals melk, 

vruchtensap en bier) 
Groentelade Groente en fruit 

Vershoudgedeelte Delicatessen (kaas, 
boter, salami, enz.) 
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Aanbevelingen voor het gedeelte 
voor vers voedsel 
*optioneel

 Laat het voedsel in het gedeelte voor
vers voedsel niet in aanraking komen
met de temperatuursensor. Om het
gedeelte voor vers voedsel zijn optimale
bewaartemperatuur te behouden, moet
de sensor niet door voedsel worden
belemmerd.
 Plaats geen warme etenswaren in het
product.

HarvestFresh

Groenten en fruit die zijn opgeslagen in 
de crisper-laden en die worden verlicht 
met de HarvestFresh technologie 
behouden hun vitamines gedurende een 
langere periode dankzij de blauwe, 
groene, rode lichten en donkere cycli die 
een dagcyclus simuleren. Als u de deur 
van de koelkast opent tijdens de donkere 
periode van de HarvestFresh 
technologie zal de koelkast dit 
automatisch detecteren en de blauw-
groene of rode licht inschakelen om de 
crisper-lade naar wens te verlichten. 
Nadat u de deur van de koelkast hebt 
gesloten, loopt de donkere periode door 
en dit staat voor de nacht tijdens een 
dagcyclus 

Diepvriesinformatie 

 Om levensmiddelen in goede kwaliteit 
te houden, moeten ze zo snel mogelijk 
worden ingevroren na plaatsing in de 
diepvriezer. 
 De TSE norm vereist (volgens 
bepaalde meetcondities) dat de koelkast 
minimaal 4,5 kg levensmiddelen met een 
omgevingstemperatuur van 32°C kan 
vriezen tot -18°C of lager binnen 24 uur 
voor iedere 100 liter vriezerinhoud. 
 Het is mogelijk om de levensmiddelen 
gedurende lange tijd op een temperatuur 
van -18°C of lager te bewaren. 
 U kunt de versheid van 
levensmiddelen gedurende vele 
maanden bewaren (bij een temperatuur 
van -18°C of lager in de diepvriezer). 
WAARSCHUWİNG! 
 De levensmiddelen moeten in porties
worden verdeeld op basis van de
dagelijkse of maaltijd gebaseerde
consumptiebehoeften van het gezin.
 Levensmiddelen moeten luchtdicht
worden verpakt om uitdroging te
voorkomen, zelfs wanneer ze slechts
gedurende een korte periode worden
bewaard.

Benodigde materialen voor verpakking: 
 Plakband dat bestand is tegen kou
 Zelfplakkende etiketten
 Elastiekjes
 Pen

Materialen die voor verpakking worden
gebruikt moeten scheurvast zijn en 
bestand zijn tegen kou, vocht, geuren, 
olie en zuren. 
In te vriezen levensmiddelen mogen niet 
in aanraking komen met eerder 
ingevroren stukken om gedeeltelijke 
ontdooiing daarvan te voorkomen. 
Ontdooid voedsel moet geconsumeerd 
worden en mag niet opnieuw ingevroren 
worden. 
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Onderhoud en reiniging6 

Bescherming van de plastic 

oppervlakken 

 Plaats geen vloeibare olie of in 
olie bereide maaltijden in uw koelkast 
in onafgedichte bakjes. Deze kunnen 
de kunststof oppervlakken van uw 
koelkast beschadigen. Mocht u olie 
morsen op de kunststof 
oppervlakken, reinig dit deel van het 
oppervlak dan direct met warm water 
en spoel af. 

 Gebruik nooit benzine, benzeen of 
gelijksoortige substanties voor het 
reinigingswerk. 

Wij bevelen aan dat u de stekker uit het 
toestel trekt voordat u met reinigen begint. 

Gebruik nooit scherpe voorwerpen, zeep, 
huishoudproducten, afwasmiddel of 
boenwas om te poetsen. 

Gebruik lauwwarm water om de kast van uw 
koelkast schoon te maken en wrijf deze 
droog. 

Gebruik een vochtige doek, uitgewrongen in 
een oplossing van één koffielepel 
natriumbicarbonaat (soda) voor 50 cl water, 
om de binnenkant schoon te maken en wrijf 
vervolgens droog. 

 Zorg ervoor dat er geen water in de lamp en 
andere elektrische onderdelen binnensijpelt. 

 Als uw koelkast voor een lange periode niet 
zal worden gebruikt, trek dan de 
stroomkabel uit, verwijder al de etenswaren, 
maak de koelkast schoon en laat de deur op 
een kier staan. 

Kijk de deurafdichting regelmatig na om u er 
zeker van te zijn dat ze schoon en vrij van 
etensresten zijn. 

 Om deurroosters te verwijderen, verwijder 
de inhoud en druk het deurrooster 
vervolgens eenvoudigweg naar boven vanaf 
de basis. 

 Gebruik nooit reinigingsmiddelen of water 
dat chloor bevat om de buitenkant en de 
verchroomde onderdelen van het product te 
reinigen. Chloor veroorzaakt corrosie op 
dergelijke metalen oppervlakken. 
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Fouten opsporen7 

De koelkast werkt niet. 

De stekker zit niet op de juiste manier in het stopcontact. >>>Zorg ervoor dat de 
stekker stevig in het stopcontact zit. 
• De zekering van het stopcontact waarop de koelkast is aangesloten of de
hoofdzekering is gesprongen. >>>Controleer de zekering.
Condensvorming langs de wand van het koelgedeelte (MULTI ZONE, COOL 
CONTROL en FLEXI ZONE). 
• De omgeving is erg koud. >>>Plaats de koelkast niet in een ruimte waar de
temperatuur lager kan worden dan 10°C.
• De deur van de koelkast werd regelmatig geopend. >>>Open en sluit de deur van
de koelkast niet te vaak.
• Omgeving is erg vochtig. >>>Plaats de koelkast niet in erg vochtige ruimtes.
• Voedsel met veel vloeistof wordt in open bakjes bewaard. >>>Bewaar dit soort
voedsel in gesloten bakjes.
• De deur van de koelkast staat op een kier. >>>Sluit de deur van de koelkast.
• De thermostaat staat veel te laag. >>>Zet de thermostaat op een gepast niveau.
 De compressor draait niet 

• Thermische bescherming van de compressor kan springen gedurende plotselinge
stroomuitval of afsluiting van de stroomtoevoer wanneer de druk van het koelmiddel
in het koelsysteem van de koelkast niet in balans is. De koelkast gaat na ongeveer 6
minuten draaien. Neem contact op met de onderhoudsdienst wanneer uw koelkast
na deze periode niet start.
• De koelkast zit in een ontdooicyclus. >>>Dit is normaal voor een volledig
automatisch ontdooiende koelkast. Ontdooicylus vindt periodiek plaats.
• De stekker van de koelkast steekt niet in het stopcontact. >>>Zorg ervoor dat de
stekker in het stopcontact zit.
• De temperatuurinstellingen werden niet correct uitgevoerd. >>>Kies een geschikte
temperatuurwaarde.
• Er is een stroomstoring.  >>>Zodra de storing is verholpen keert de koelkast terug
naar normale werking.
Het werkingsgeluid neemt toe wanneer de koelkast werkt. 

• De werking van de koelkast kan veranderen als gevolg van wijzigingen in de
omgevingstemperatuur. Dit is normaal en geen defect.

Controleer de volgende punten voordat u de onderhoudsdienst belt. Dit kan u tijd en 
geld besparen. Deze lijst omvat regelmatige klachten die niet voortkomen uit defect 
vakmanschap of materiaalgebruik. Het is mogelijk dat bepaalde functies die hier 
beschreven zijn niet tot uw product behoren. 
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De koelkast werkt frequent of gedurende lange tijd. 

• Uw nieuwe product is mogelijk breder dan het vorige. Grote koelkasten werken
langer.
• De omgevingstemperatuur kan hoog zijn.  >>>Het is normaal dat het product langer
draait wanneer de omgevingstermperatuur warm is.
• De stekker van de koelkast kan onlangs ingestoken zijn of de koelkast kan zijn
volgeladen met etenswaren.
>>>Wanneer de koelkast pas is ingeschakeld of kortgeleden werd gevuld, duurt het
langer om de ingestelde temperatuur te bereiken. Dit is normaal.
• Grote hoeveelheden warme levensmiddelen kunnen recentelijk in de koelkast zijn
geplaatst. >>>Plaats geen warme etenswaren in de koelkast.
• Deuren werden regelmatig geopend of hebben enige tijd op een kier gestaan.
>>>De warme lucht die in de koelkast is binnengekomen doet de koelkast langer
werken. Open de deuren niet te dikwijls.
• De deur van het vries- of koelvak is mogelijk op een kier blijven staan.
>>>Controleer of de deuren goed gesloten zijn.
• De koelkast is zeer koud ingesteld. >>>Stel de koelkasttemperatuur hoger en wacht
tot de temperatuur wordt bereikt.
• Deurafdichting van de koelkast of diepvriezer kan vuil, versleten, gebroken of niet
goed geplaatst zijn. >>>Reinig of vervang de afdichting. Een beschadigde/gebroken
afdichting maakt dat de koelkast langer moet werken om de huidige temperatuur te
handhaven.
Diepvriestemperatuur is erg laag terwijl de koelkasttemperatuur voldoende is. 
• De diepvriestemperatuur is zeer koud ingesteld. >>>Stel de diepvriestemperatuur
hoger in en controleer.
Koelkasttemperatuur is erg laag terwijl de diepvriestemperatuur voldoende is. 

• De temperatuur van het koelvak is zeer koud ingesteld. >>>Stel de
koelkasttemperatuur hoger in en controleer.
Etenswaren die in laden van het koelgedeelte worden bewaard, bevriezen. 

• De temperatuur van het koelvak is zeer hoog ingesteld. >>>Stel de
koelkasttemperatuur lager in en controleer.
Temperatuur in de koelkast of diepvriezer is zeer hoog. 

• De temperatuur van het koelvak is zeer hoog ingesteld. >>>De temperatuur van het
koelvak heeft invloed op de temperatuur van de diepvriezer. Wijzig de temperatuur
van de koelkast of de diepvriezer en wacht tot de betreffende compartimenten de
gewenste temperatuur bereikt.
• Deuren werden regelmatig geopend of hebben enige tijd op een kier gestaan.
>>>Open de deuren niet te dikwijls.
• De deur staat op een kier. >>>Sluit de deur volledig.
• De koelkast is pas ingeschakeld of werd recent geladen met voedsel. >>>Dit is
normaal.
Wanneer de koelkast net is ingeschakeld of kortgeleden werd gevuld, duurt het
langer om de ingestelde temperatuur te bereiken.
• Grote hoeveelheden warme levensmiddelen kunnen recentelijk in de koelkast zijn
geplaatst. >>>Plaats geen warme etenswaren in de koelkast.
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Vibratie of geluid.

• De vloer is niet gelijk of stabiel.  >>>Indien de koelkast schommelt bij enige
beweging, moet u de stelvoetjes aanpassen. Zorg dat de vloer vlak en sterk genoeg
is om de koelkast te dragen.
• De spullen die boven op de koelkast liggen kunnen geluid veroorzaken.
>>>Verwijder deze van de bovenzijde van de koelkast.
Er komt een geluid van morsende of sprayende vloeistof uit de koelkast. 

• Vloeistof- en gasstromen vinden plaats conform de werkingsprincipes van uw
koelkast. Dit is normaal en geen defect.
Er komt een fluitend geluid van de koelkast. 

• Er worden ventilatoren gebruikt om de koelkast te koelen. Dit is normaal en geen
defect.
Condens op de binnenwanden van de koelkast. 

• Met warm en vochtig weer neemt ijs- en condensvorming toe. Dit is normaal en
geen defect.
• Deuren werden regelmatig geopend of hebben enige tijd op een kier gestaan.
>>>Open de deuren niet te dikwijls.  Sluit ze wanneer ze open staan.
• De deur staat op een kier. >>>Sluit de deur volledig.
Vocht aan de buitenkant van de koelkast of tussen de deuren. 

• De lucht is mogelijk vochtig; dit is vrij normaal bij vochtig weer. Wanneer de
vochtigheid minder wordt, zal de condens verdwijnen.
Slechte geur in de koelkast. 

• Ze wordt niet regelmatig schoongemaakt. >>>Maak de binnenkant van de koelkast
regelmatig schoon met een spons met lauw water waarin eventueel wat carbonaat is
opgelost.
• Sommige bakjes of verpakkingsmaterialen kunnen de geur veroorzaken.
>>>Gebruik een ander bakje of ander soort verpakkingsmateriaal.
• Er staan etenswaren in de koelkast in open bakjes. >>>Bewaar de etenswaren in
gesloten containers. Micro-organismen die zich verspreiden vanuit containers zonder
deksel kunnen onaangename geuren veroorzaken.
• Neem vervallen voedingswaren en gemorste gerechten altijd meteen uit de
koelkast.
De deur sluit niet.

• Voedselpakketjes kunnen er de reden van zijn dat de deur niet sluit. >>>Verplaats
de pakketjes die de deur belemmeren.
• De koelkast staat niet volledig waterpas op de vloer. >>>Stel de stelvoetjes bij om
de koelkast waterpas te zetten.
• De vloer is niet gelijk of stevig. >>>Zorg dat de vloer vlak is en de koelkast kan
dragen.
Groenteladen zitten vast. 

• De levensmiddelen kunnen de bovenzijde van de lade raken. >>>Herschik de
etenswaren in de lade.

De garantie is geldig gedurende de verwachte levensduur.



Prosimo, da najprej preberete uporabniški priročnik! 
Dragi kupec, 
Upamo, da bo naprava, ki je bila izdelana v modernih obratih in preizkušena z 

natančnimi postopki kakovosti, zagotovila učinkovito delovanje. 
Zato pred uporabo naprave preberite celoten uporabniški priročnik in ga shranite kot 

referenco. Če napravo predate nekomu drugemu, zraven priložite še uporabniški 
priročnik. 

Uporabniški priročnik bo pomagal pri hitri in varni uporabi naprave. 
Priročnik preberite preden napravo namestite in uporabite. 
Preberite si tudi varnostna navodila. 
Priročnik hranite na lahko dosegljivem mestu, saj ga boste morda kasneje potrebovali. 
Poleg tega preberite tudi ostale dokumente, ki so priloženi napravi. 
Upoštevajte, da je uporabniški priročnik namenjen tudi številnim drugim modelom. 

Razlike med modeli bodo identificirane v priročniku.  

Pomen simbolov 
Uporabniški priročnik vsebujejo naslednje simbole: 

Pomembne informacije in koristni nasveti.

Opozorila pred nevarnostmi za življenje in lastnino. 

Opozorila pred električno napetostjo.

OPOZORILO! 

Za normalno delovanje vaše zamrzovalne naprave, ki uporablja naravi prijazno 
hladilno sredstvo R600a (vnetljivo samo pod določenimi pogoji), je treba upoštevati 
naslednja pravila: 
 Ne zadržujte prostega pretoka zraka okoli naprave.
 Za hitrejše odtajanje, ne uporabljajte mehanskih naprav, ki jih ni priporočil

proizvajalec.
 Ne uničujte hladilnega kroženja.
 V prostoru za hrano ne uporabljajte električnih naprav, ki jih ni priporočil proizvajalec.
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Vaš hladilnik1 

1. Nadzorna plošča
2. Notranja luč
3. VioLED
4. Ventilator predela za sveža živila
5. Nastavljive police omarice
6. Podpora za steklenice
7. Zero stopnja predelek
8. Nadzorovano zelenjavni koš

pokrov
9. Nadzorovano zelenjavni koš

10. Pladenj in stojalo za led
11. Predel za hitro zamrzovanje
12. Predeli za shranjevanje zamrznjenih živil
13. Nastavljive sprednje noge
14. Police za kozarce
15. Polica za steklenice
16. Ventilator zamrzovalnika

Slike v navodilih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vašemu 
proizvodu. Če naprava, ki ste jo kupili, ne vsebuje določenih delov, so veljavni za 
druge modele. 
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Pomembna varnostna opozorila2 

  Prosimo, preglejte naslednje 
informacije. Če ne boste upoštevali teh 
informacij, lahko pride do telesnih 
poškodb ali poškodb materiala. 
V nasprotnem primeru garancija in 
zanesljivost nista veljavni. 

Originalne nadomestne dele 
zagotavljamo 10 let po datumu nakupa. 

Namen uporabe 

 Naprava je namenjena uporabi znotraj
in v zaprtih prostorih, kot so domovi;

 v zaprtih delovnih prostorihkot so
trgovine ali pisarne;

 v zaprtih prostorih za nastanitev,kot so
kmetije, hoteli, penzioni.

 Ne uporabljajte ga na prostem.

Splošna varnost 

 Ko želite proizvod odstraniti/odvreči,
Vam priporočamo, da se posvetujete s
pooblaščeno servisno službo in organi,
da pridobite potrebne informacije.

 Pri morebitnih vprašanjih ali težavah s
hladilnikom se posvetujte s pooblaščeno
servisno službo. Brez sporočila
pooblaščeni servisni službi ne posegajte
v hladilnik sami ali s tujo pomočjo.

 Za naprave z zamrzovalnim delom:
sladoleda in ledenih kock ne jejte takoj,
ko jih vzamete iz zamrzovalnega dela!
(Povzročijo lahko ozebline v ustih.)

 Za naprave z zamrzovalnim delom: v
zamrzovalnem delu ne shranjujte tekočin
v steklenicah ali pločevinkah. Drugače
lahko eksplodirajo.

 Zamrznjenih živil se ne dotikajte z
rokami, saj lahko primrznejo.

 Pred čiščenjem ali odtajanjem hladilnik
izključite iz električnega omrežja.

 Hladilnika nikoli ne čistite in odtajajte s
paro ali parnimi čistilnimi sredstvi. Para
lahko pride v stik z električnimi deli in
povzroči kratki stik ali električni udar.

 Delov hladilnika kot so vrata nikoli ne
uporabljajte kot opornike ali stopnico.

 V hladilniku ne uporabljajte električnih
naprav.

 Delov, kjer hladilno sredstvo kroži, ne
poškodujte z napravami za vrtanje ali
rezanje. Če se plinski kanali izparilnika,
podaljški cevi ali površinske prevleke
prebodejo, lahko hladilno sredstvo prodre
in povzroči draženje kože ali poškodbe
oči.

 Ne pokrivajte ali blokirajte zračnih
odprtin na hladilniku z nobenim
materialom.

 Električne naprave lahko popravljajo
samo pooblaščene osebe. Popravila, ki
jih izvajajo nepooblaščene osebe,
povzročijo nevarnost za uporabnika.
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 V primeru kakršnekoli napake ali pred
vzdrževalnimi deli in popravili obvezno
izključite električno napajanje hladilnika
tako, da izključite zadevno varovalko ali
iztaknete vtič naprave.
 Ko izklopite vtič, ne vlecite za kabel.
Koncentrirane alkoholne pijače hranite
dobro zaprte in v pokončnem položaju. 
 V hladilniku nikoli ne shranjujte
razpršilcev, ki vsebujejo vnetljive in
eksplozivne substance.
 Za pospeševanje postopka odtajanja
ne uporabljajte mehanskih naprav ali
drugih pripomočkov, razen tistih, ki jih
priporoča proizvajalec.
 Naprave naj ne uporabljajo osebe s
fizičnimi, senzornimi ali duševnimi
motnjami ali osebe, ki nimajo potrebnega
znanja oziroma izkušenj (vključno z
otroki), razen če jih nadzira oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost ali oseba,
ki jim bo ustrezno svetovala glede
uporabe naprave.
 Ne uporabljajte poškodovanega
hladilnika. Če imate kakršne koli
pomisleke, se obrnite na servisno službo.
 Električna varnost hladilnika je
zagotovljena, le če ozemljitveni sistem v
hiši ustreza standardom.
 Izpostavljanje proizvoda dežju, snegu,
soncu ali vetru predstavlja električno
nevarnost.
 Če je napetostni kabel poškodovan, se
obrnite na pooblaščeno servisno službo,
da se izognete nevarnostim.
 Hladilnika med montažo nikoli ne
vključite v vtičnico.

V nasprotnem primeru obstaja 
nevarnost smrti ali resne poškodbe. 

 Hladilnik je namenjen samo
shranjevanju živil. Ne uporabljajte ga v
druge namene.

 Etiketa s tehničnimi specifikacijami se
nahaja na levi steni znotraj hladilnika.

 Hladilnika ne priključujte na sisteme
varčevanja električne energije, saj ga
lahko poškodujejo.

 Če je na hladilniku modra lučka, ne
glejte vanjo skozi optične naprave.

 Pri hladilnikih z ročnim upravljanjem,
počakajte vsaj 5 minut, preden ga po
električnem izpadu ponovno priključite.

 Če napravo dobi nov lastnik, mu
izročite tudi navodila za uporabo.

 Med prenašanjem hladilnika ne
poškodujte napetostnega kabla.
Upogibanje kabla lahko povzroči požar.
Na napetostni kabel nikoli ne postavljajte
težkih predmetov.

 Ko napravo priklapljate, se ne dotikajte
vtiča z mokrimi rokami.

 Hladilnika ne priključujte v razrahljano
vtičnico.

  Iz varnostnih razlogov na notranjih ali
zunanjih delih naprave ne škropite vode. 
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 V bližini hladilnika ne pršite vnetljivih
plinov, kot je propan, saj obstaja
nevarnost požara ali eksplozije.
 Na hladilnik nikoli ne postavljajte posod 
z vodo, saj lahko to v primeru razlitja
povzroči električni udar ali požar.
 Hladilnika ne preobremenite z živili. Če
je naprava prenapolnjena, lahko živila 
med odpiranjem vrat hladilnika padejo dol 
in vas poškodujejo ali povzročijo škodo 
na hladilniku. 
 Na hladilnik nikoli ne postavljajte
predmetov, saj lahko med odpiranjem ali
zapiranjem vrat hladilnika padejo dol.
 Cepiv, zdravil, občutljivih na toploto,
znanstvenih materialov itd. ne shranjujte
v hladilnik, saj zahtevajo določeno
temperaturo.
 Če hladilnika ne boste uporabljali dlje
časa, ga izklopite. Težave v napetostnem
kablu namreč lahko povzročijo požar.
 Konico vtiča je treba redno čistiti s
suho krpo, saj lahko v nasprotnem
primeru povzroči požar.
 Če nastavljive noge niso dobro
nameščene na tleh, se hladilnik lahko
premika. Če nastavljive noge dobro
namestite na tla, lahko preprečite
premikanje hladilnika.
 Med prenašanjem hladilnika ne držite
za ročaje na vratih Saj jih lahko odtrgate.
 Če napravo namestite zraven drugega
hladilnika ali zamrzovalnika, naj bo
razdalja med napravami vsaj 8 cm. V
nasprotnem primeru se lahko na
sosednjih stenah naprav pojavi vlaga.

Za naprave z dispenzerjem 

za vodo 

 Pritisk vodovodnega omrežja naj bo 
vsaj 1 bar. Pritisk vodovodnega omrežja 
naj bo največ 8 barov. 
 Uporabljajte samo pitno vodo.

Varnost otrok 

 Če imajo vrata ključavnico, jo hranite
izven dosega otrok.

 Otroke je treba nadzirati, da se ne
igrajo z napravo.

Skladnost z direktivo WEEE in 

odstranjevanjem odpadnih 

izdelkov 

Če se na izdelku ali embalaži nahaja 

simbol  , to pomeni, da z izdelkom 
ne smete ravnati tako kot z ostalimi 
gospodinjskimi odpadki. Napravo morate 
oddati na primernem zbirališču za 
recikliranje električnih in elektronskih 
naprav. Nepravilno odlaganje izdelka 
lahko pripelje do negativnih učinkov na 
okolje in zdravje ljudi, kar pa lahko 
preprečite s pravilnim odlaganjem vaše 
stare naprave. Za podrobne informacije o 
recikliranju tega izdelka se obrnite na 
lokalni mestni urad, komunalno službo ali 
trgovino, kjer ste izdelek kupili. 
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Informacije o embalaži 

 Embalažni material izdelka je izdelan iz 
materiala, ki ga je mogoče reciklirati, v 
skladu z našimi nacionalnimi okoljskimi 
predpisi. Embalažnega materiala ne 
odlagajte skupaj z gospodinjskimi ali 
drugimi odpadki. Odnesite ga na zbirna 
mesta za embalažni material, ki so jih 
določile lokalne oblasti. 
Ne pozabite... 

 Vsak recikliran material je nujen vir za 
naravo in nacionalne vire. 
 Če želite prispevati k ponovnemu 
vrednotenju embalažnih materialov, se 
lahko obrnete na vaše okoljevarstvene 
organizacije ali občine, kjer se nahajate. 

Opozorilo HCA 

Če hladilni sistem naprave vsebuje 
R600a: 
 Ta plin je vnetljiv. Zato pazite, da med 
uporabo in transportom ne poškodujete 
hladilnega sistema in cevi. V primeru 
poškodbe, naj proizvod ne bo v bližini 
potencialnih virov ognja, ob katerih se 
lahko vname in prezračite prostor, v 
katerem je naprava. 
 Vrsta plina, ki ga vsebuje naprava, je 
navedena na tipski etiketi na levi steni 
znotraj hladilnika. 
 Naprave nikoli ne sežgite, da bi se je 
znebili. 

Varčevanje z energijo 

 Vrat hladilnika ne puščajte odprtih dalj
časa.

 V hladilniku ne shranjujte toplih živil ali
pijač.

 Hladilnika ne napolnite preobilno, saj s
tem preprečite kroženje zraka.

 Hladilnika ne postavljajte na
neposredno sočno svetlobo ali v bližino
naprav, ki oddajajo toploto, kot so pečice,
pomivalni stroji ali radiatorji. Izdelek
morate namestiti vsaj 30 cm od virov
toplote in vsaj 5 cm od električnih pečice.

 Živila shranjujte v zaprtih posodah.

 Za naprave z zamrzovalnim delom; v
napravo lahko shranite največjo količino
živil, če odstranite polico ali predal
zamrzovalnika. Vrednost porabe energije
se je določila, ko se je odstranila polica
ali predal zamrzovalnika in je bila
naprava napolnjena z največjo količino
živil. Uporaba police ali predala glede na
oblike in velikost živil, ki jih želite shraniti,
ne predstavlja nevarnosti.

 Odtajanje zamrznjenih živil v hladilnem
delu, bo privarčevalo energijo in ohranilo
kakovost živil.

  Ob neupoštevanju informacij iz 
uporabniškega priročnika, proizvajalec ne 
sprejema odgovornosti. 
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Namestitev3 

Na kaj je treba biti pozoren pri 

premeščanju hladilnika 

1. Hladilnik naj bo izklopljen. Hladilnik
pred transportom izpraznite in očistite.
2. Preden napravo znova spakirate, je
treba police, pripomočke, predal za sveža 
živila itd. v hladilniku pritrditi z lepilnim
trakom in zavarovati proti udarcem. Paket
je treba zvezati z debelim trakom ali
vrvmi ter strogo upoštevati pravila za
transport, ki so navedena na embalaži.
3. Originalno embalažo in penasti
material shranite za prihodnji prevoz ali
premikanje.

Preden zaženete hladilnik, 

 Preden pričnete uporabljati hladilnik, 
preverite naslednje: 
1. Notranjost hladilnika očistite kot je
priporočeno v poglavju »Vzdrževanje in
čiščenje«.

2. Priključite vtič hladilnika v vtičnico. Ko
se vrata hladilnika odprejo, zasveti
notranja luč hladilnika.

3. Ko kompresor prične delovati, boste
zaslišali zvok. Tekočina in plini v
hladilnem sistemu običajno lahko
povzročijo hrup, tudi kadar kompresor ne
deluje.

4. Sprednji robovi hladilnika so na dotik
lahko topli. To je običajno. Te površine so
oblikovane, tako da so tople, kar
preprečuje kondenzacijo.

Električna povezava 

 Napravo priključite v ozemljeno 
vtičnico, ki je zaščitena z varovalko 
ustrezne zmogljivosti.  
Pomembno: 
 Priključitev mora ustrezati nacionalnim 
predpisom. 
 Napajalni vtič naj bo po namestitvi
lahko dostopen.
 Električna varnost hladilnika je
zagotovljena, le če ozemljitveni sistem v
hiši ustreza standardom.
 Napetost vašega omrežja naj bi bila v
skladu z napetostjo, ki je navedena na
nalepki na levi notranji strani izdelka.
 Za priključitev ne uporabljajte
podaljševalnih kablov ali večpotnih
vtičev.

 Poškodovan napajalni kabel lahko 
zamenja le usposobljen električar. 

 Naprave ne uporabljajte preden ni 
popravljena! Obstaja nevarnost 
električnega udara! 

Odstranjevanje embalaže 

 Embalažni material je lahko nevaren 
za otroke. Embalažni material hranite 
izven dosega otrok ali ga odstranite v 
skladu z navodili za odstranjevanje 
odpadkov, ki jih določajo lokalne oblasti. 
Ne odstranjujte z običajnimi 
gospodinjskimi odpadki, temveč 
embalažo odstranite na mestih za 
pobiranje embalažnega materiala, ki so 
jih določile lokalne oblasti. 
 Embalaža hladilnika je izdelana iz 
materiala primernega za recikliranje. 
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Odstranjevanje starega 

Hladilnika 

 Stari hladilnik odstranite okolju 
prijazno. 
 Glede odstranjevanja hladilnika se
posvetujte s pooblaščenim prodajalcem
ali centrom za zbiranje odpadkov v vaši
občini.

 Preden odstranite hladilnik, izklopite 
električni vtič in onemogočite morebitne 
ključavnice na vratih, da zaščitite otroke 
pred nevarnostmi. 

Namestitev in montaža 

 Če vhodna vrata sobe, kjer boste 
namestili hladilnik niso dovolj široka, da bi 
hladilnik lahko spravili skozi, pokličite 
pooblaščeno servisno službo, da bodo 
odstranili vrata hladilnika in ga bočno 
spravite skozi vrata. 
1. Namestite hladilnik na mesto, ki bo
omogočalo preprosto uporabo.
2. Hladilnik naj ne bo v bližini toplotnih
virov, vlažnih prostorov ali neposredne
sončne svetlobe.
3. Za učinkovito delovanje mora biti
prostor okrog hladilnika ustrezno
prezračen. Če bo hladilnik nameščen v
vdolbino v steni, mora biti najmanj 5 cm
razmika od stropa in najmanj 5 cm
razmika od stene. Naprave na postavite
na podlage kot je preproga.
4. Da bi preprečili tresenje, namestite
hladilnik na ravno talno površino.

Zamenjava žarnice 

 Zamenjavo žarnice/lučke LED, ki se 
uporablja za osvetlitev hladilnika, naročite 
na pooblaščenem servisu. 
Lučka, uporabljena v tej napravi, ni 

primerna za razsvetljavo prostorov v 
gospodinjstvu. Namembnost te lučke je 
pomagati uporabniku, da lahko daje živila 
v hladilnik / zamrzovalnik na varen in 
udoben način. 
Luči, uporabljene v tej napravi, morajo 
prenesti ekstremne fizične pogoje, kot so 
temperature pod -20°C. 

Spreminjanje smeri odpiranja 
vrat 

 Smer odpiranja vrat naprave se lahko 
spremeni glede na to, kje jo boste 
uporabljali. Če je to potrebno, pokličite 
najbližji pooblaščen servis. 

Nastavitev nogic 

Če vaš hladilnik ni izravnan; 
 Hladilnik lahko izravnate tako, da 
sprednje noge zavrtite, kot kaže slika. 
Kot, kjer je noga, je spuščen, če obrnete 
v smeri črne puščice in dvignjen, če 
obrnete v nasprotno smer. Olajšajte si 
delo in prosite za pomoč drugo osebo, ki 
naj rahlo privzdigne hladilnik. 
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Priprava4 

 Hladilnik morate namestiti vsaj 30 cm
od virov toplote kot so kuhalne plošče,
pečice, glavni grelci ali štedilniki in vsaj 5
cm od električnih pečic, prav tako ga ne
postavljajte pod neposredno sončno
svetlobo.

 Temperatura prostora kjer boste
namestili hladilnik naj bo vsaj 10°C.
Delovanje hladilnika v hladnejših pogojih
ni priporočljivo, saj vpliva na njegovo
učinkovitost.

 Prepričajte se, da je notranjost
hladilnika popolnoma čista.

 Če bosta dva hladilnika nameščena
drug ob drugem, naj bo vmes vsaj 2 cm
razmika.

 Pri prvi uporabi hladilnika upoštevajte
naslednja navodila med prvimi šestimi
urami delovanja.

 Izognite se pogostemu odpiranju vrat.

 Delovati mora prazen, brez živil.

 Hladilnika ne izklopite. Če se pojavi
nenadzorovan izpad elektrike,
upoštevajte opozorila v poglavju
»Priporočljive rešitve za težave«.

 Originalno embalažo in penasti
material shranite za prihodnji prevoz ali
premikanje.
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Indikatorska tabla 

Indikatorska tabla omogoča nastavitev 
temperature in nadzor nad drugimi 
funkcijami izdelka, ne da bi odprli vrata 
hladilnika. Za nastavitve funkcije 
preprosto pritisnite napise na ustreznih 
gumbih. 
1. Indikator za izpad električnega
toka/visoko temperaturo/opozorila na
napako

Ta indikator (!) zasveti pri izpadu 
električnega toka, napakah visokih 
temperatur in opozorilih na napako. 
Med dolgotrajnimi izpadi električnega 
toka bo najvišja temperatura, ki jo 
zamrzovalni predel doseže, utripala na 
digitalnem zaslonu. Najprej preverite 
hrano v zamrzovalnem predelu ( ) in 
nato pritisnite gumb za izklop alarma, da 
ustavite opozorilo. 
Če opazite, da ta indikator sveti, glejte 
razdelek »nasveti za odpravljanje težav« 
v vašem priročniku. 

2. Funkcija varčevanja energije
(zaslon ugasnjen):
Če so vrata izdelkov zaprta za daljše
časovno funkcijo varčevanja z energijo
se samodejno aktivira po 1 minuto in
varčevanje z energijo simbol sveti. ( )
Ko je funkcija za varčevanje energije
aktivirana, se bodo na zaslonu izklopili
vsi simboli razen simbol za varčevanje
energije. Če med delovanjem funkcije
»Energy Saving« pritisnete kateri koli
gumb ali odprete vrata, se bo funkcija
izklopila in simboli na zaslonu se bodo
vrnili na običajno delovanje.
Funkcija varčevanja energije se vklopi
med dostavo iz tovarne in je ni mogoče
preklicati.

*Opcijsko: Številke v tem priročniku so namenjene kot osnutki in se morda
popolnoma ne ujemajo z vašim izdelkom. Če vaš izdelek ne vključuje ustreznih 
delov, se podatki nanašajo na druge modele. 
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3. Funkcija hitrega hlajenja

Pritisnite ta gumb, da vključite ali
izključite funkcijo hitrega kuhar.( ) 

 Funkcijo hitrega hlajenja uporabite, ko 
želite hitro ohladiti hrano, ki ste jo 
postavili v predel hladilnika. Če želite 
ohladiti velike količine svežih živil, 
vklopite funkcijo preden postavite živila v 
hladilnik. 

 Če funkcije hitrega hlajenja ne 
prekličete, se bo po 1 urah ali ko hladilni 
del doseže želeno temperaturo 
samodejno izklopila. 

 Po vzpostavitvi napetosti v primeru 
izpada elektrike se funkcija ne povrne. 
4. Gumb za nastavitev temperature

hladilnega predela

Temperature hladilnega dela nastavite
na 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2,1 8, če pritisnete
gumb zaporedoma. Pritisnite gumb za
nastavitev želene temperature hladilnega
dela. ( )
5. Funkcija za počitnice

Če želite aktivirati funkcijo za počitnice,
pritisnite ta gumb ( ) za 3 sekunde in
indikator načina za počitnice ( ) se
aktivira.
Ko je aktivirana funkcija za počitnice, na
indikatorju temperature hladilnega
predela se prikaže »- -«, v predelu
hladilnika pa ni aktivnega hlajenja. Ko je
funkcija za počitnice vklopljena, ne
priporočamo shranjevanja živil v predelu
hladilnika. Ostali predeli se bodo še
naprej hladili, kot je nastavljena njihova
temperatura.
Za preklic funkcije ponovno pritisnite
gumb Funkcija počitnice.

6. Opozorilo za izklop alarma:
V primeru alarma za izpad toka/visoko
temperaturo, najprej preverite hrano v
zamrzovalnem predelu in nato pritisnite
gumb za izklop alarma ( ), da ustavite
opozorilo.
7. Ključavnica

Pritisnite gumb za ključavnico ( 3’’) za 3 
sekunde. Zasvetila bo simbol za 
ključavnico ( ) in vklopil se bo način za 
ključavnico. Med delovanjem načina 
ključavnice gumbi ne delujejo. Ponovno 
pritisnite gumb za ključavnico za 3 
sekunde. Simbol za ključavnico bo 
prenehala svetiti in način za ključavnico 
se izklopi.  
Če želite preprečiti spreminjanje 
nastavitve temperature hladilnika, 
pritisnite gumb ključavnica ( 3’’). 
8. Varčna funkcija (Eco Fuzzy)
Pritisnite in držite Eco mehke gumb en
čas, da aktivirate eko fuzzy funkcijo.
Hladilnik bo najkasneje po 6 urah pričel
delovati v najvarčnejšem načinu in ko je
funkcija aktivna, se bo vklopil kazalec
varčne uporabe ( ). Varčno funkcijo 
(Eco Fuzzy) izklopite, če za 3 sekunde 
pritisnete in držite gumb za varčno 
funkcijo.  
Ta indikator zasveti po 6 urah, ko je 
varčna funkcija vklopljena. 
9. Gumb za nastavitev temperature
zamrzovalnega dela
Temperature zamrzovalnega dela
nastavite na -18,-19,-20,-21, -22, -23,-24,
-18, če pritisnete gumb zaporedoma.
Pritisnite ta gumb za nastavitev želene
temperature zamrzovalnega dela.( )
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10. Indikator za izklop ledomata (samo
za proizvode z Icematic stroj)

Označuje ali je ledomat vklopljen ali
izkloplje. (0/03’’) Če je vklopljen, ledomat
ne deluje. Če želite, da ledomat deluje,
ponovno pritisnite in držite gumb za
vklop-izklop za 3 sekunde.

 Ko izberete to funkcijo, se tok vode iz 
rezervoarja za vodo ustavi. Že obstoječ 
led pa lahko vzamete iz ledomata.  
11. Gumb funkcije hitrega
zamrzovanja/gumb za vklop-izklop
ledomata
Pritisnite ta gumb za vklop ali izklop
funkcije hitrega zamrzovanja. Ko
aktivirate to funkcijo, se predel
zamrzovalnika ohladi na temperaturo, ki
je nižja od nastavljene vrednosti. ( ) 

 Za vklop in izklop ledomata pritisnite 
in držite gumb za 3 sekunde (samo za 
proizvode z Icematic stroj). 
Funkcijo hitrega zamrzovanja uporabite, 
ko želite hitro zamrzniti hrano, ki ste jo 
postavili v predel hladilnika. Če želite 
zamrzniti velike količine svežih živil, 
vklopite funkcijo preden postavite živila v 
hladilnik.  

Če funkcije hitrega zamrzovanja ne 
prekličete, se bo po 25 urah ali ko 
hladilni del doseže želeno temperaturo 
samodejno izklopila.  

 Po vzpostavitvi napetosti v primeru 
izpada elektrike se funkcija ne povrne. 

Dvojni hladilni sistem 

 Hladilnik je opremljen z dvema 
ločenima hladilnima sistemoma za 
hlajenje predela za svežo hrano in 
zamrzovalnega dela. Tako se zrak 
predela za svežo hrano in zrak 
zamrzovalnega dela ne pomešata. 
Zahvaljujoč dveh ločenih hladilnih 
sistemov, je hitrost hlajenja višja kot v 
ostalih hladilnikih. Vonji v predelih se ne 
mešajo. Zaradi posameznega odtajanja, 
se tudi prihrani energija. 

Zamrzovanje svežih živil 

 Preden postavite živila v hladilni
jih zavijte ali pokrite.
 Topla živila ohladite na sobno
temperaturo preden jih postavite v
hladilnik.
 Živila, ki jih želite zamrzniti, morajo biti
sveža in kakovostna.
 Živila razdelite v količine glede na
družinsko porabo na dan ali obrok.
 Živila zapakirajte nepredušno, da se ne
izsušijo, čeprav bodo shranjena le za
kratek čas.
 Materiali za pakiranje morajo biti
odporni na mraz in vlago ter nepredušni.
Material za pakiranje mora biti ustrezne
debeline in vzdržljiv. Drugače lahko
živilo, ki je otrdeno zaradi zamrzovanja,
prebode embalažo. Za varno
shranjevanje živil je pomembno, da je
embalaža dobro zaprta.
 Zamrznjena živila porabite nemudoma,
ko se odtalijo ter jih nikoli ne zamrznite
ponovno.
 Če v predel za zamrzovanje shranite
topla živila, bo hladilni sistem deloval
neprestano, dokler živila ne bodo
popolnoma zamrznjena.
 Če želite ohraniti najboljše rezultate,
upoštevajte naslednja navodila.
1. Ne zamrzujte velike količine živil
naenkrat. Kakovost živil se najbolje
ohrani, če so globoko zamrznjena v čim
krajšem času.
2. Pazite, da ne zamešate že
zamrznjenih in svežih živil.
3. Pazite, da surova živila niso
niso v stiku s kuhanimi živili v hladilniku.
4. V napravo lahko shranite največjo
količino živil, če ne uporabljate predalov
v zamrzovalnem delu. Navedena poraba
energije vaše naprave se nanaša na
popolnoma napolnjen zamrzovalni del
brez uporabe predalov.
5. Priporočamo, da za prvotno
zamrzovanje živila postavite na zgornjo
polico zamrzovalnika.
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To omogočajo ventilator, dioda in filter za 
svež zrak, ki je vgrajen v modulu. Modul 
z osvežilcem zraka se bo samodejno 
vklopil v intervalih. Če želite ohraniti 
učinkovito delovanje modula z 
osvežilcem zraka, vam priporočamo, da 
filter v modulu vsakih 5 let zamenja 
pooblaščen serviser. Hrup, ki ga slišite 
med delovanjem modula je zaradi 
vgrajenega ventilatorja normalen. Če 
odprete vrata predala za sveža živila, 
medtem ko modul deluje, se bo ventilator 
začasno ustavil, ter se ponovno vklopil in 
deloval naprej, ko vrata zaprete. V 
primeru izpada električnega toka bo 
modul z osvežilcem zraka po ponovni 
vzpostavitvi napajanja nadaljeval z 
delovanjem od točke, na kateri se je 
ustavil.  
Informacije: Priporočamo, da 
aromatična živila (kot so sir, olive, 
delikatese) hranite zaprta v njihovi 
embalaži, da se izognete slabim 
vonjavam, ki se lahko pojavijo, kadar se 
mešajo vonjave različnih živil. Poleg tega 
priporočamo, da pokvarjena živila hitro 
odstranite iz hladilnika, da preprečite 
kvarjenje drugih živil in se izognete 
slabim vonjavam. 

Predel za shranjevanje 
pokvarljivih živil (nizka 
temperatura \ -20C - +30C). 

Ta predel je oblikovan za shranjevanje 
zamrznjenih živil, ki se lahko glede na 
potrebe odmrznejo počasi (meso, ribe, 
piščanec itd.) Hladilni predel je 
najhladnejše mesto v hladilniku, kjer 
lahko shranite živila kot so mlečni izdelki 
(sir, maslo), meso, ribe in piščanec, v 
idealnih pogojih shranjevanja. 
Ta predel ni primeren za shranjevanje 
zelenjave in/ali sadja. 

Modul z osvežilcem zraka 
(FreshGuard) 
* (izbirno

Modul z osvežilcem zraka hitro odstrani 
neprijetne vonjave v hladilniku, preden 
prežamejo površine.  S tem modulom, ki 
je nameščen na strop predala za sveža 
živila, se bodo slabe vonjave razblinile, 
zrak bo prešel v filter za odpravo 
neprijetnih vonjav, ta pa bo zrak poslal 
nazaj v predal za sveža živila. Tako bodo 
odstranjene neprijetne vonjave, ki se 
pojavijo med shranjevanjem živil v 
hladilniku, preden prežamejo površine.



Nastavitev 

zamrzovalnega 

dela 

Nastavitev 

hladilnega dela 

Razlage 

-18°C 4°C To je običajna priporočljiva nastavitev. 

-20, -22 ali -24°C 4°C Te nastavitve so priporočljive, če 
temperatura prostora presega 30 °C. 

Funkcija hitrega 
zamrzovanja 4°C 

Uporabite, ko želite v kratkem času 
zamrzniti hrano. Priporočeno uporabiti, 
če želite ohraniti kakovost mesa in rib. 

-18°C ali hladneje 2°C 
Če menite, da zaradi toplih razmer ali 
pogostega odpiranja in zapiranja vrat 
hladilni del ni dovolj hladen. 

-18°C ali hladneje
Funkcija hitrega 
hlajenja (Quick 

Fridge) 

To nastavitev uporabite, če je hladilni del 
prenapolnjen ali če želite hitro ohladiti 
živila. Priporočljivo je, da funkcijo hitrega 
hlajenja vključite 4-8 ur preden boste 
vstavili živila. 
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Police 
zamrzovalnega 

dela 

Različna zamrznjena 
živila, kot so meso, 

ribe, sladoled, 
zelenjava itd. 

Nosilec za 
jajca Jajce 

Police 
hladilnega dela 

Živila v ponvah, 
pokritih krožnikih in 
zaprtih posodah. 

Police na 
vratih 

hladilnega dela 

Majhna in zapakirana 
živila ali pijače (kot so 
mleko, sadni sokovi in 

pivo) 
Predel za 

sveža živila Zelenjava in sadje 

Predel za 
sveža živila 

Delikatesni izdelki (sir, 
maslo, salame itd.) 

Postavitev živil Priporočila za shranjevanje 

zamrznjenih živil 

Vnaprej pakirana zamrznjena živila iz
trgovine shranite po navodilih
proizvajalca zamrznjenih živil za predel
za shranjevanje zamrznjenih živil.

 Da bi ohranili visoko kakovost
proizvajalca zamrznjenih živil in
prodajalca živil, upoštevajte naslednje
točke:

1. Po nakupu nemudoma postavite
zavitke v zamrzovalnik. 

2. Prepričajte se, da je embalaža
označena in datirana. 

3. Datumov »Uporabno do«, »Najbolje
porabiti do« na etiketi ne prekoračite. 

Odtajanje 

Predel zamrzovalnik se samodejno 
odtaja. 
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Priporočila za predel za sveža 

živila 

*izbirno

 Preprečite, da bi živila prišla v stik s
senzorjem za temperaturo v predelu za
sveža živila. Da bi v predelu za sveža
živila ohranili popolno temperaturo za
shranjevanje, poskrbite, da senzorja ne
bodo ovirala živila.
V napravo ne nalagajte vročih živil. 

Harvest Fresh

 V sadju in zelenjavi, shranjeni v predalih 
Crisper in osvetljeni z modro svetlobo, se 
zaradi učinka valovne dolžine modre 
svetlobe nadaljuje proces fotosinteze, 
zato se ohrani vsebnost vitaminov. 
Če odprete vrata hladilnika v temnem 
ciklu tehnologije HarvestFresh, hladilnik 
to samodejno zazna in za lažjo uporabo 
osvetli predal Crisper z modro-zeleno ali 
rdečo svetlobo. Ko zaprete vrata 
hladilnika, se nadaljuje temni cikel, ki 
predstavlja nočni čas dnevnega cikla. 

Informacije za globoko 

zamrzovanje 

 Da bi ohranili kakovost živil, jih pri 
postavitvi v zamrzovalnik zamrznite v čim 
krajšem času. 
 Standard TSE zahteva (pod določenimi 
merilnimi pogoji), da hladilnik pri 32°C 
temperature prostora v 24 urah na vsakih 
100-litrov prostornine zamrzovalnika
zamrzne vsaj 4,5 kg živil na -18°C ali
nižje.
 Živila lahko dalj časa hranite pri -18°C 
ali nižjih temperaturah. 
 Svežino živil lahko ohranite več 
mesecev (pri -18°C  ali nižjih 
temperaturah v globokem zamrzovanju). 
OPOZORILO!

 Živila razdelite v količine glede na
družinsko porabo na dan ali obrok.
 Živila zapakirajte nepredušno, da se ne
izsušijo, čeprav bodo shranjena le za
kratek čas.

Potrebni materiali za pakiranje: 
 Na mraz odporen lepilni trak.
 Samolepilna nalepka.
 Gumica.
 Pisalo.

Materiali za pakiranje živil se ne smejo
trgati, biti morajo odporni na mraz, vlago, 
vonj, olja in kisline. 
 Pazite, da živila za zamrzovanje ne 
pridejo v stik s predhodno zamrznjenimi 
živili, saj lahko povzročijo delno taljenje. 
Odtaljena živila je treba porabiti in jih ne 
smete ponovno zamrzniti. 
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Vzdrževanje in čiščenje6 

Zaščita plastičnih 

površin 

 Tekočega olja ali na olju kuhanih jedi 
ne shranjujte v hladilniku v odprtih 
posodah, saj lahko poškodujejo plastične 
površine hladilnika. Če na plastičnih 
površinah razlijete olje ali jih umažete z 
oljem, jih očistite in splaknite s toplo 
vodo. 

  Pri čiščenju nikoli ne uporabljajte 
bencina, benzena ali podobnih snovi. 

Priporočamo, da napravo pred 
čiščenjem izključite iz električnega 
omrežja.  

Za čiščenje ne uporabljajte ostrih 
abrazivnih predmetov, mila, 
gospodinjskih čistil, čistilnih sredstev 
in loščila.  

 Omarico hladilnika očistite z mlačno 
vodo in jo do suhega obrišite.  

 Za čiščenje notranjosti uporabite 
izžeto krpo, ki ste jo namočili v 
raztopino ene čajne žličke sode 
bikarbonata in pol litra vode ter nato 
do suhega obrišite.  

  Preprečite, da bi ohišje luči in ostali 
električni predmeti prišli v stik z vodo. 

  Če hladilnika dalj časa ne boste 
uporabljali, izključite električni kabel, 
odstranite vsa živila, ga očistite in 
pustite vrata priprta.  

 Preverite, da so tesnila na vratih 
čista in ne vsebujejo delcev živil. 

  Če želite odstraniti vratne police, jih 
izpraznite in jih enostavno potisnite 
navzgor od podlage. 

  Za čiščenje zunanjih površin in 
kromiranih delov izdelka ne 
uporabljajte čistilnih sredstev ali 
klorirane vode. Klor povzroči korozijo 
na kovinskih površinah. 
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Odpravljanje težav7 

Hladilnik ne deluje. 

• Vtič ni pravilno vključen v vtičnico. >>>Pravilno priključite vtič v vtičnico.
• Ali je glavna varovalka ali pa varovalka vtičnice v katero je priključen hladilnik,
pregorela? >>>Preverite varovalko.
Kondenzacija na stranski steni hladilnega dela (MULTIZONE, COOL CONTROL 
in FLEXI ZONE). 
• Prostor je zelo hladen. >>>Hladilnika ne nameščajte v prostor, v katerem
temperatura pade pod 10°C.
• Vrata so bila pogosto odprta. >>>Vrat hladilnika ne odpirajte in zapirajte
prepogosto.
• Prostor je zelo vlažen. >>>Hladilnika ne nameščajte v prostor z visoko vlažnostjo.
• Živila, ki vsebujejo tekočino, so shranjena v odprtih posodah. >>>Živil, ki vsebujejo
tekočino, ne shranjujte v odprtih posodah.
• Vrata hladilnika so priprta. >>>Zaprite vrata hladilnika.
• Temperatura je nastavljen na zelo hladno stopnjo. >>>Termostat preklopite na
ustrezno stopnjo.
 Kompresor ne deluje 

• Termična zaščita kompresorja bo med nenadnimi izpadi električnega toka ali pri
izključevanju-vključevanju pregorela, saj pritisk hladilnega sredstva v hladilnem
sistemu še ni uravnotežen. Po približno 6 minutah se bo hladilnik zagnal. Če se
hladilnik po tem času ne zažene, pokličite servisno službo.
• Hladilnik se odtaja. >>>Za hladilnik s popolnoma samodejnim odtajanjem je to
običajno. Odtajanje poteka v rednih presledkih.
• Hladilnik ni vključen v vtičnico. >>>Prepričajte se, da je vtič vstavljen v vtičnico.
• Temperatura ni pravilno nastavljena. >>>Izberite ustrezno vrednost temperature.
• Pojavi se izpad elektrike. >>>Ob vrnitvi elektrike se hladilnik povrne v normalno
delovanje.
Med delovanjem hladilnika se hrup poveča. 

• Učinkovitost delovanja hladilnika se lahko spremeni glede na spremembe
temperature prostora. To je običajno in ni napaka.

Prosimo, preglejte ta seznam preden pokličete servisno službo. Prihranilo vam bo čas in 
denar. Na seznamu so pogoste pritožbe, ki niso posledica pomanjkljive izdelave ali 
materiala. Nekatere izmed opisanih značilnosti, morda ne veljajo za vašo napravo. 
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Delovanje hladilnika je pogosto ali traja dalj časa. 

• Nova naprava je širša od prejšnje. Večji hladilniki delujejo dalj časa.
• Temperatura prostora je visoka. >>>Normalno je, da naprava v toplem prostoru
deluje dlje časa.
• Hladilnik je bil pred kratkim priključen ali pa je bil prenapolnjen z živili.
>>>Če ste hladilnik šele pred kratkim priključili ali prenapolnili z živili, bo trajalo dlje
časa, da doseže nastavljeno temperaturo. To je običajno.
• V hladilnik so bile nedavno postavljene večje količine toplih živil. >>>V hladilnik ne
postavljajte toplih živil.
• Vrata ste pogosto odpirali ali jih pustili dalj časa priprte. >>>Topel zrak, ki je prišel v
hladilnik, povzroča daljše delovanje hladilnika. Vrat ne odpirajte prepogosto.
• Vrata zamrzovalnega ali hladilnega dela so bila priprta. >>>Preverite, če so vrata
dobro zaprta.
• Hladilnik je nastavljen na zelo nizko temperaturo. >>>Temperaturo hladilnika
nastavite na toplejšo stopnjo in počakajte, da jo doseže.
• Tesnilo na vratih hladilnika ali zamrzovalnika je umazano, izrabljeno, zlomljeno ali
nepravilno nameščeno. >>>Tesnilo očistite ali zamenjajte. Poškodovano/zlomljeno
tesnilo povzroča, da hladilnik deluje dalj časa za vzdrževanje trenutne temperature.
Temperatura zamrzovalnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura hladilnika 
ustrezna. 
• Temperatura zamrzovalnika je nastavljena na zelo nizko vrednost. >>>Temperaturo
zamrzovalnika nastavite na toplejšo stopnjo in preverite.
Temperatura hladilnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura zamrzovalnika 
ustrezna. 

• Temperatura hladilnika je nastavljena na zelo nizko vrednost. >>>Temperaturo
hladilnika nastavite na toplejšo stopnjo in preverite.
Živila shranjena v predalih hladilnega dela so zamrznila. 

• Temperatura hladilnika je nastavljena na zelo visoko vrednost. >>>Temperaturo
hladilnika nastavite na nižjo stopnjo in preverite.
Temperature v hladilniku ali zamrzovalniku so zelo visoke. 

• Temperatura hladilnika je nastavljen na zelo visoko stopnjo. >>>Temperatura
hladilnega predela vpliva na temperaturo zamrzovalnika. Spremenite temperaturo
hladilnika ali zamrzovalnika in počakajte, da želen predel doseže ustrezno
temperaturo.
• Vrata pogosto odpirate ali jih puščate dalj časa priprte. >>>Vrat ne odpirajte
prepogosto.
• Vrata so priprta. >>>Dobro zaprite vrata.
• Hladilnik je bil pred kratkim priključen ali prenapolnjen z živili. >>>To je običajno.
Če ste hladilnik šele pred kratkim priključili ali prenapolnili z živili, bo trajalo dlje časa,
da doseže nastavljeno temperaturo.
• V hladilnik so bile nedavno postavljene večje količine toplih živil. >>>V hladilnik ne
postavljajte toplih živil.
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Tresljaji ali hrup. 
• Neravna ali nestabilna tla. >>> Če se hladilnik med počasnim premikanjem trese,
ga izravnajte, tako da nastavite noge hladilnika. Prepričajte se tudi, da so tla ravna in
dovolj močna podpora za hladilnik.
• Predmeti, ki so postavljeni na hladilnik, lahko povzročijo hrup. >>>Odstranite
predmete, ki so postavljeni na vrhu hladilnika.
Iz hladilnika se širi hrup podoben prelivanju tekočine, pršenju itd. 

• Način delovanja hladilnika povzroča pretok tekočine in plinov. To je običajno in ni
napaka.
Iz hladilnika se sliši žvižganje. 

• Za ohladitev hladilnika se uporabljajo ventilatorji. To je običajno in ni napaka.
Kondenzacija na notranjih stenah hladilnika. 

• Vroče in vlažno vreme poveča zaledenitev in kondenzacijo. To je običajno in ni
napaka.
• Vrata pogosto odpirate ali jih puščate dalj časa priprte. >>>Vrat ne odpirajte
prepogosto. Zaprite jih, če so odprte.
• Vrata so priprta. >>>Dobro zaprite vrata.
Na zunanji strani hladilnika ali med vrati se pojavi vlaga. 

• Vlaga v zraku, kar je običajno pri vlažnem vremenu. Ko se vlaga zniža, bo
kondenzacija izginila.
Neprijeten vonj v hladilniku. 

• Naprave niste redno čistili. >>>Notranjost hladilnika očistite z gobo, mlačno ali
gazirano vodo.
• Vonj povzročajo nekatere posode ali materiali pakiranja. >>>Uporabite druge
posode ali drugačno vrsto materialov pakiranja.
• Živila so v hladilniku v nepokritih posodah. >>>Živila shranjujte v zaprtih posodah.
Mikroorganizmi, ki prihajajo iz nepokritih posod, lahko povzročijo neprijetne vonjave.
• Živila, ki jim je potekel datum uporabe ter pokvarjena živila odstranite iz hladilnika.
Vrata se ne zapirajo. 

• Ovojnine živil preprečujejo zapiranje vrat. >>>Prestavite pakiranja, ki ovirajo vrata.
• Hladilnik ne stoji ravno na tleh. >>>Noge hladilnika nastavite, da uravnate hladilnik.
• Neravna ali šibka tla. >>>Prepričajte se, da so tla ravna in primerna podpora za
hladilnik.
Predali so obtičali. 

• Živila se dotikajo stropa predala. >>>Ponovno razporedite živila v predalu.



Прочитајте го ова упатство за корисникот прво! 
Почитуван кориснику, 
Се надеваме дека овој производ којшто е произведен во модерна фабрика и 

проверен според многу прецизни процедури за проверка на квалитетот, ќе ви 
овозможи ефективна услуга. 
Затоа, прочитајте го целото упатство внимателно пред да го користите производот 

и чувајте за идни осврти. Ако го дадете производот на друг, дајте го и упатството за 
употреба. 

Упатството ќе ви помогне да го користите производот на брз и безбеден 

начин. 
 Прочитајте го упатството пред да го поставите и вклучите производот.
 Прочитајте ги безбедносните упатства.
 Чувајте го упатството на лесно достапно место зашто може да ви притреба

подоцна.
 Прочитајте ја и другата документација што се доставува со производот.
Имајте предвид дека ова упатство се однесува на неколку други модели. 

Разликите меѓу моделите се посочени во упатството.  

Објаснување на симболите 
Следните симболи се користат низ упатството: 

Важни информации или корисни совети.

Предупредувања за опасни состојби по животот и имотот. 

Предупредување за електричниот напон.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! 

Со цел да се обезбеди нормално функционирање на уредот, кој користи 
целосно еколошки разладувач (фреон) R600a (запалив само под одредени 
услови), морате да се придржувате кон следните правила: 
 Немојте да ја попречувате слободната циркулација на воздухот околу уредот.
 Немојте да употребувате механички предмети за да го забрзате процесот на

одмрзнување. Користете ги само оние кои се препорачани од произведителот.
 Немојте да го оштетувате разладното коло.
 Не употребувајте електрични апарати внатре во уредот. Користете ги само

оние кои се препорачани од произведителот.
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Овој производ е опремен со извор на 
осветлување од енергетската класа 
„G“.Изворот на осветлување во овој 
производ треба да го замени само 
стручен сервисер.



Вашиот ладилник 1 

1. Контролен панел
2. Внатрешна светилка
3. ВиoЛЕД
4. Вентилатор за свежа храна
5. Прилагодливи полици во  внатрешноста
6. Потпора за шишиња со вино
7. Оддел со нула температура
8. Капак на кутијата за контролирано

чување зеленчук
9. Кутија за контролирано чување зеленчук

10. Потпора за садот за мраз и сад за мраз
11. Оддел за брзо замрзнување
12. Оддели за чување на замрзната храна
13. Прилагодливи предни ногарки
14. Полици за тегли
15. Полица за шишиња
16. Вентилатор во замрзнувачот

Сликите што се прикажани во ова упатство за употреба се шематски и може да 
не  соодветствуваат точно со производот. Ако деловите од поглавјето не се 
вклучени во производот што сте го купиле, тогаш тие важат за други модели. 
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Важни безбедносни предупредувања2 

Прочитајте ги следните информации. 
Непочитувањето на овие информации 
може да предизвика повреди или 
материјална штета. 
И гаранцијата и заложбите за 
доверливост нема да бидат важечки. 
  Векот на употреба на овој производ е 
10 години. Резервните делови за 
правилна работа на производот ќе бидат 
достапни во текот на овој период. 

Наменета употреба 

 Овој производ е наменет да се 
користи 
 во затворени простории како што се
домови,
 во затворени работни средини како
што се продавници и канцеларии,
 во затворени простории за
сместување како што се објекти на
селскиот туризам, хотели, пансиони.
 Не треба да се користи на отворено.

Општа безбедност 

 Ви препорачуваме да се консултирате
со локалниот авторизиран сервис и со
овластените институции за да ги
добиете неопходните информации кога
ќе сакате да го фрлите / одложите
производот.
 Консултирајте се со овластен сервис
за сите прашања и проблеми поврзани
со ладилникот. Не интервенирајте ниту
не пуштајте друг да интервенира на
ладилникот без да го известите
овластениот сервисер.
 За производите од одделот на
замрзнувачот - не јадете сладолед во 
корнет или коцки мраз веднаш по 
вадење од одделот за замрзнување! 
(Може да предизвикате смрзнатини на 
устата.) 
 За производите во одделот на
замрзнувачот - не ставајте пијалаци во
шише или конзерва во одделот на
замрзнувачот. Инаку, тие може да
пукнат.
 Не допирајте ја замрзната храна со
рака, може да ви се залепи за раката.

 Исклучете го ладилникот од струја
пред чистење или одмрзнување.
 Испарувачи и материјали за чистење
што испаруваат не смее никогаш да се
користат за чистење и за процесот на
одмрзнување на ладилникот. Во тие
случаи, испарувањето може да дојде во
контакт со електричните делови и да
предизвика краток спој или електричен
удар.
 Никогаш не користете делови од
ладилникот како што е вратата за
потпора или расчекор.
 Не користете електрични уреди во
внатрешноста на ладилникот.
 Не оштетувајте ги деловите каде што
циркулира фреонот со дупчалки или
алатки за сечење. Фреонот може да
прсне и може да предизвика иритација
на кожата и повреда на очите кога ќе се
дупнат каналите за испарувањата,
продолжетоците на цевките или
површинските премази.
 Не покривајте ги или не блокирајте ги
отворите за вентилација на ладилникот
со каков било материјал.
 Електричните делови мора да ги
поправи само овластено лице.
Поправките што ги извршиле
некомпетентни лица може да
предизвикаат ризик за корисникот.
 Во случај на грешка при работа или во 
текот на одржување или поправка,
исклучете го ладилникот од довод на ел. 
енергија со тоа што ќе го извадите
соодветниот осигурувач или ќе го
извлечете кабелот.
 Не влечете го кабелот кога го вадите
приклучокот.
 Поставете ги пијалаците со повисоки
затворувачи вертикално и убаво
затворени.
 Никогаш не чувајте конзерви под
притисок што содржат запаливи и
експлозивни супстанци во ладилникот.
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 Не користете механички уреди или
други средства за забрзување на
процесот на одмрзнување, освен оние
што ги препорачува производителот.
 Овој производ не е наменет да го
користат лица со намалени физички,
сетилни или ментални способности или
необучени или неискусни лица
(вклучително и деца), освен ако не се
под надзор на лице кое е одговорно за
нивната безбедност или кое ќе ги научи
како да го користат производот
правилно.
 Не вклучувајте оштетен ладилник.
Консултирајте се со сервисер ако се
сомневате на дефект.
 Електричната безбедност на
ладилникот е гарантирана само кога
системот за заземјување во домот е
усогласен со стандардите.
 Изложување на производот на дожд,
снег, сонце и ветер е опасно во однос на 
електричната безбедност.
 Контактирајте овластен сервисер кога
е оштетен кабелот за струја за да
избегнете опасност.
 Никогаш не вклучувајте го ладилникот
на ѕиден приклучок за време на
поставувањето.
  Инаку, може да има ризик од смрт или 
сериозна повреда. 
 Овој ладилник е наменет само за
чување на храна. Не смее да се користи
за други намени.
 Етикетата со техничките
спецификации се наоѓа на левиот ѕид во 
ладилникот.
 Никогаш не поврзувајте го ладилникот
за системи за штедење струја. Може да
го оштетат ладилникот.
 Ако има сина светилка на ладилникот,
не гледајте во неа со оптички уреди.
 Почекајте најмалку 5 минути за да го
вклучите ладилникот откако снемало
струја кај ладилниците што се
контролираат рачно.

 Ова упатство за работа треба да се
предаде на новиот сопственик на
производот ако го дадете на други.
 Избегнувајте да предизвикувате
оштетувања на кабелот за напојување
кога го транспортирате ладилникот.
Превитканиот кабел може да предизвика 
пожар. Никогаш не ставајте тешки
предмети врз кабелот за струја.
 Не допирајте го приклучокот со мокри
раце кога го приклучувате производот.

 Не приклучувајте го ладилникот ако
штекерот е разлабавен.
 Вода не смее да се прска директно на
внатрешните и надворешните делови на
производот од безбедносни причини.
 Не прскајте разни средства што
содржат запаливи гасови како што е
пропанот близу до ладилникот за да
избегнете ризик од пожар и експлозија.
 Никогаш не ставајте садови со вода
врз ладилникот. Во спротивно, може да
предизвикаат електричен удар или
пожар.
 Не преполнувајте го ладилникот
прекумерно со храна. Ако го преполните,
храната може да падне и да ве повреди
и да го оштети ладилникот кога ја
отворате вратата.
 Никогаш не ставајте предмети врз
ладилникот. Во спротивно, овие
предмети може да паднат кога ја
отворате или затворате вратата на
ладилникот.
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 Вакцините, лековите што се осетливи
на топлина, истражувачките материјали
и слично не смее да се чуваат во
ладилникот бидејќи бараат прецизна
температура.
 Ладилникот треба да се исклучи од
струја ако не се користи долго време.
Можен проблем со кабелот може да
предизвика пожар.
 Клемите на приклучокот треба да се
чистат редовно со сува крпа. Во
спротивно, може да предизвикаат
пожар.
 Ладилникот може да се мрда ако
прилагодливите ногарки не се правилно
поставени на подот. Ладилникот нема да 
се мрда со правилно обезбедување на
прилагодливите ногарки на подот.
 Не држете го ладилникот за рачката
на вратата кога го транспортирате. Во
спротивно, може да се скрши.
 Кога треба да го поставите
производот до друг ладилник или
замрзнувач, растојанието меѓу нив
треба да биде најмалку 8 цм. Во
спротивно, соседните ѕидови може да
фатат влага.

Производи со диспензер 

за вода 

Притисокот на доводот на водата мора 
да биде минимум 1 бар. Притисокот на 
доводот на водата мора да биде 
максимум 8 бари. 
 Користете само вода за пиење.

Безбедност за децата 

 Ако вратата има брава, клучот треба
да се чува далеку од дофатот на децата.
 Децата мора да се надгледуваат за да 
се спречи тие да си играат со
ладилникот.

Усогласување со Директивата 

за фрлање на електронска и 

електрична опрема и за 

одлагање на отпадот 

 Симболот  на производот или на 
пакувањето посочува дека овој производ 
не смее да се третира како домашен 
отпад. Наместо тоа, треба да се 
предаде на соодветен собирен пункт за 
рециклирање на електрична и 
електронска опрема. Со правилно 
одложување на овој производ, ги 
штитите животната средина и здравјето 
на луѓето од можните негативни 
последици што може да се појават од 
неправилно ракување со отпадот. За 
повеќе информации околу 
рециклирањето на овој производ, 
контактирајте со општината, со сервисот 
за фрлање на отпад од куќни апарати 
или со продавницата каде го купивте 
истиот. 
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Информации за пакувањето 

 Материјалот за пакувањето на 
производот е произведен од материјал 
што може да се рециклира во 
согласност со државните одредби за 
заштита на животната средина. Не 
фрлајте го материјалот за пакување 
заедно со домашниот или друг отпад. 
Однесете го во центри за собирање 
материјал за пакување коишто ги 
посочуваат општинските тела. 
Не заборавајте... 
 Рециклирањето е неопходно за 
природата и за нашите природни 
богатства. 
 Ако сакате да придонесете при 
проценката на материјалите за 
пакување, консултирајте се со експерт 
за заштита на животната средина или со 
експерт во општината. 

Предупредување за HCA 

Ако системот за разладување на 
производот содржи R600a: 
 Овој гас е запалив. Затоа, треба са се 
обрне внимание да не се оштетуваат 
системот за ладење и цевководите при 
употреба и транспорт. Во случај на 
оштетување, чувајте го производот 
настрана од можни извори на оган што 
може да предизвикаат негово палење и 
вентилирајте ја просторијата каде што е 
сместен. 
 Типот на гас што се користи во 
производот е посочен на етикетата на 
левиот ѕид во ладилникот. 
 Никогаш не фрлајте го производот во 
оган. 

Работи што треба да ги 
направите да заштедите 
енергија 
Штедење 

 Не држете ги вратите на ладилникот
отворени подолг период.
 Не ставајте топли пијалаци или храна
во ладилникот.
 Не преоптоварувајте го ладилникот со 
што ќе се попречи циркулацијата на
воздухот во внатрешноста.
 Не поставувајте го ладилникот под
директна сончева светлина или близу до 
уреди што зрачат топлина како што се
печка, машина за миење садови или
радијатори. Ставете го производот
најмалку 30 см оддалечен од извори на
топлина и најмалку 5 см подалеку од
електричните рерни.
 Внимавајте храната да ја чувате во
затворени садови.
 За производи со оддел за
замрзнување - може да чувате
максимална количина храна во
замрзнувачот ако ја извадите полицата
или фиоката од замрзнувачот.
Посочената вредност за потрошувачката
на струја за ладилникот е одредена со
извадени полици или фиоки и под
максимално оптоварување. Нема штета
ако се користи полица или фиока во
согласност со облиците или големината
на храната што треба да се замрзне.
 Ако ја одмрзнувате замрзната храна
во одделот на ладилникот, ќе заштедите
струја и ќе го зачувате квалитетот на
храната.

  Ако не ги почитувате насоките 
дадени во ова упатство за корисникот, 
производителот нема да се смета за 
одговорен. 
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Поставување3 

Точки на кои треба да обрнете 
внимание кога го преместувате 
ладилникот 

1. Ладилникот треба да се исклучи од
струја. Треба да се испразни и исчисти
пред транспортот.
2. Пред да го спакувате одново,
полиците, дополнителната опрема,
кутиите и сл. треба да се фиксираат со
леплива лента и да се обезбедат од
удари. Пакувањето треба да се врзе со
цврста лента или силни јажиња.
Почитувајте ги правилата за транспорт
доследно.
3. Оригиналното пакување и
материјалите од пена треба да се
чуваат за евентуален иден транспорт
или преместување.

Пред да го вклучите 
ладилникот 

Проверете го следново пред да почнете 
да го употребувате ладилникот: 
1. Исчистете ја внатрешноста на
ладилникот како што е препорачано во
поглавјето „Одржување и чистење“.
2. Ставете го приклучокот на ладилникот 
во штекер. Кога вратата е отворена, ќе
се вклучи внатрешно осветлување.
3. Ќе слушнете звук кога ќе се вклучи
компресорот. Течноста и гасовите
затворени во системот на ладилникот ја
зголемуваат бучавата, без оглед дали
компресорот е вклучен или не, тоа е
сосема нормално.
4. Предните рабови на ладилникот може
да се малку топли. Тоа е сосема
нормално. Овие области се дизајнирани
да бидат топли за да се спречи
кондензација.

Електрично поврзување 

 Поврзете го производот во заземјен 
штекер што е заштитен со осигурувач со 
соодветен капацитет. 
Важно: 
 Поврзувањето мора да биде 
усогласено со државните регулативи. 
 Приклучокот на кабелот за
напојување мора да биде лесно
достапен по приклучувањето.
 Електричната безбедност на
ладилникот е гарантирана само кога
системот за заземјување во домот е
усогласен со стандардите.
 Напонот посочен на етикетата внатре
одлево во производот треба да биде
еднаков на напонот на мрежата.
 Не смее да се користат продолжни
кабли и приклучоци со повеќе
влезови.

 Квалификуван електричар мора да го 
замени оштетениот кабел за 
напојување. 

 Производот не смее да работи пред 
да се поправи! Постои ризик од 
електричен удар. 

Фрлање на пакувањето 

 Материјалот за пакување е опасен за 
децата. Чувајте го материјалот за 
пакување подалеку од дофат на децата 
или фрлете го класифицирајќи го во 
согласност со упатствата за фрлање 
отпад што ги посочуваат локалните 
надлежни органи. Не фрлајте го заедно 
со домашен отпад. Фрлете го на места 
што ги посочуваат локалните надлежни 
органи. 
 Пакувањето на ладилникот е 
произведено од рециклирачки 
материјали. 
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Фрлање на стариот ладилник 
Ладилник 

 Фрлете го стариот ладилник без да 
направите штета за животната средина. 
 Консултирајте се со овластениот
застапник или со центар за собирање
отпад во вашата општина за тоа како да
го фрлите ладилникот.

 Пред да го фрлите ладилникот, 
исечете го кабелот за напојување и, ако 
има брави на вратата, искршете ги за да 
ги заштитите децата од каква било 
опасност. 

Поставување и поврзување 

 Ако влезната врата на просторијата 
каде што треба да се смести ладилникот 
не е доволно широка за да може тој да 
помине, тогаш повикајте го овластениот 
сервис да ги извади вратите на 
ладилникот и тогаш, поминете го 
ладилникот низ вратата странично. 
1. Поставете го ладилникот на место кое
овозможува лесна употреба.
2. Поставете го ладилникот подалеку од
извори на топлина, влажни места или
директна сончева светлина.
3. Мора да има соодветна воздушна
вентилација околу ладилникот со цел да
се постигне ефикасна работа. Ако
ладилникот треба да се постави во
вдлабнатина во ѕидот, тогаш мора да
има најмалку 5 цм. растојание од
таванот и најмалку 5 цм од ѕидот. Не
ставајте го производот врз материјали
како што се простирка или килим.
4. Поставете го ладилникот на рамни
подови за да се спречи нишање.

Менување на светилката за 
осветлување 

 Повикајте овластен сервисер за да ја 
смените светилката/ЛЕД-сијаличката 
што служи за осветлување на 
ладилникот. 
Сијалицата што се користи во овој уред 

не служи за осветлување на соби во 
домот. Намената на сијалицата е да му 
помогне на корисникот да ја стави 
храната во фрижидерот безбедно и 
удобно. 
Сијалиците што се користат во овој 
производ треба да ги издржуваат 
екстремните физички услови, како што 
се температурите под -20° C. 

Менување на правецот на 
отворањето на вратата 

 Правецот на отворање на вратата на 
ладилникот може да се смени за да 
одговара на местото каде е поставен. 
Повикајте го најблискиот овластен 
сервис ако е неопходно. 

Прилагодување на ногарките 

Ако ладилникот не е балансиран 
 Може да го балансирате ладилникот 
со вртење на предните ногарки како што 
е прикажано на сликата. Аголот каде 
што има ногарка, се спушта кога вртите 
во правец на црната стрелка и се 
подигнува кога вртите во спротивната 
насока. Ако некој би ви помогнал со 
делумно подигнување на ладилникот, 
тоа ќе ви ја олесни работата. 
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Подготовка4 

 Ладилникот треба да се постави на
најмалку 30 цм. оддалеченост од извори
на топлина, како што се камини, фурни,
централно греење и печки и најмалку 5
цм. оддалеченост од електрични печки и
не смее да се изложува на директна
сончева светлина.
 Температурата во просторијата каде
што ќе го поставите ладилникот мора да
биде најмалку 10°C. Не се препорачува
работа на ладилникот под уреди за
ладење затоа што ја попречува неговата
ефикасност.
 Исчистете ја внатрешноста на
ладилникот темелно.
 Ако треба да се постават два
ладилника еден до друг, тогаш треба да
има најмалку 2 цм. растојание меѓу нив.
 Кога ќе го вклучите ладилникот за
првпат, почитувајте ги следните упатства 
во текот на првите шест часа.
 Вратата не треба да се отвора често.
 Мора да се вклучи празен, без храна
во него.
 Не исклучувајте го ладилникот од
струја. Ако снема струја, видете ги
предупредувањата во поглавјето
„Препорачани решенија за проблемите“.
 Оригиналното пакување и
материјалите од пена треба да се чуваат
за евентуален иден транспорт или
преместување.
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Панел со индикатори 

Панелот со индикаторите ви овозможува 
да ги поставите температурата и 
контролата врз другите функции 
поврзани со производот без да ја 
отворате вратата. Само притиснете на 
сликите за соодветните копчиња кај 
поставките за функциите. 
1. Индикатор за дефект во
напојувањето / висока температура /
предупредување за грешка
Овој индикатор (!) засветува кога снемува
струја, има висока температура и кога
треба да се предупреди за грешка.
Во случај на долготрајно снемување
струја, највисоката температура што ќе ја
достигне замрзнувачот ќе трепка на
екранот. По проверката на храната во
замрзнувачот, притиснете го копчето за
исклучен аларм ( ) за да го избришете
предупредувањето.
Погледнете го поглавјето „препорачани
решенија за решавање проблеми“ во
упатството ако свети овој индикатор.

2. Функција Заштедување енергија
(исклучен дисплеј):
Ако вратите на производот се затвораат
за долго време, функцијата за заштеда
на енергија автоматски се активира по 1
минута и симулира симбол за заштеда
на енергија. ( ) Кога е активна
функцијата за штедење енергија, сите
симболи на екранот, освен симболот за
штедење енергија, ќе се изгасат. Кога е
активна функцијата за штедење
енергија и ако се притисне кое било
копче или ако се отвори вратата,
функцијата за штедење енергија ќе се
откаже и симболите на екранот ќе
светат нормално.
Функцијата за енергетска заштеда е
активирана согласно фабричките
поставки и не може да се откаже.
3. Функција за брзо ладење

Притиснете го ова копче за да ја
активирате или деактивирате
функцијата за брзо ладење ( ) 

 Користете ја функцијата за брзо 
ладење кога сакате бргу да ја изладите 
храната што ќе ја ставите во одделот за 
ладилникот. 

*По избор: Сликите во ова упатство за употреба се дадени како урнек и не
мора совршено да се совпаѓаат со вашиот производ. Ако вашиот апарат нема 
одредени делови, тога информациите се однесуваат на други модели. 
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Ако сакате да изладите големи 
количини свежа храна, активирајте ја 
оваа функција пред да ја ставите 
храната во ладилникот. 

 Ако не ја исклучите, функцијата за 
брзо ладење ќе се исклучи автоматски 
по околу 1 час или кога температурата 
во одделот за ладење ќе ја постигне 
потребната температура. 

Ако го притискате копчето за брзо 
ладење повторливо на кратки 
интервали, заштитата на електричното 
коло ќе се активира и компресорот нема 
да се вклучи веднаш. 

Оваа функција не се обновува кога ќе 
се врати напојувањето при снемување 
струја. 
4. Копче за поставување на
температурата во одделот на
ладилникот
Притиснете го ова копче и поставете ја
температурата во ладилникот на 8, 7, 6,
5, 4, 3, 2, 1, 8... по потреба. Притиснете
го ова копче за да ја поставите
температура во одделот на ладилникот
на саканата вредност. ( )
5. Функција за одмор
За да ја активирате функцијата за
одмор, притиснете го ова копче ( ) 3
секунди и индикаторот за режимот за
одмор ( ) ќе се активира.
Кога е активна функцијата за одмор, „- -“
се прикажува кај индикаторот за
температурата во одделот за ладење и
нема активно ладење во овој оддел.
Не е добро да чувате храна во одделот
за ладење кога е активирана оваа
функција. Другите оддели ќе се ладат и
понатаму согласно поставените
температури.
За да ја откажете оваа функција,
притиснете го повторно копчето за
функцијата за одмор.
6. Предупредување за исклучен
аларм:
Во случај кога аларм за немање
струја/висока температура и по
проверка на храната во замрзнувачот,
притиснете го копчето за исклучен
аларм ( ) за да го избришете
предупредувањето.

7. Блокирани копчиња
Притиснете го копчето за блокирани
копчиња ( 3’’) без да го отпуштите 3 
секунди. Симболот за блокирани 
копчиња ( ) ќе засвети и ќе се активира 
режимот за блокирани копчиња. 
Копчињата нема да функционираат 
додека е активен режимот за блокирани 
копчиња. Притиснете го копчето за 
блокирани копчиња без да го отпуштите 
3 секунди уште еднаш. Симболот за 
блокирани копчиња ќе се изгасне и 
режимот за блокирани копчиња ќе се 
исклучи.  
Притиснете го копчето за блокирани 
копчињата ако сакате да спречите 
промена во поставката за 
температурата на ладилникот ( 3’’). 
8. Еко-функција

Притиснете го и држете го копчето за еко-
фази еднократно за да ја активирате еко-
фази функцијата . Ладилникот ќе започне
да работи на најекономичен начин
најмалку 6 часа подоцна и индикаторот за
економична работа ќе се вклучи кога ќе
се активира оваа функција ( ). 
Притиснете и држете го копчето за еко-
функција 3 секунди за да ја 
дезактивирате еколошката функција.  
Овој индикатор засветува по 6 часа од 
активирање на еколошката функција. 
9. Копче за поставување

температура во одделот на
замрзнувачот
Притиснете го ова копче и поставете ја
температурата во замрзнувачот на -18, -
19, -20, -21, -22, -23, -24, -18... по потреба.
Притиснете го ова копче за да ја
поставите температура во одделот на
замрзнувачот на саканата вредност.(  ) 
10. Индикатор за исклучување на
овошје (само на производи со
icetatic машина)
Посочува дали уредот за правење мраз е
вклучен или исклучен. (0/03’’) Ако е
вклучен, тогаш уредот за правење мраз
не работи. Притиснете го копчето за
вклучување-исклучување 3 секунди за да
го вклучите одново уредот за правење
мраз.
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 Протокот на водата од резервоарот ќе 
застане кога ќе се изберете оваа 
функција. Сепак, веќе направениот мраз 
може да се зема од уредот за мраз.  
11. Копче за функцијата за брзо
замрзнување/копче за вклучување-
исклучување на уредот за мраз
Притиснете го ова копче за да ја
активирате или дезактивирате функцијата
за брзо замрзнување. Кога ќе ја
активирате оваа функција, одделот за
замрзнувачот ќе се излади на
температура под поставената вредност.
( ) 

Притиснете и задржете го 3 секунди за 
да ја вклучите и исклучите оваа функција 
(само на производи со icetatic машина). 
Користете ја функцијата за брзо 
замрзнување кога сакате да брзо да ја 
замрзнете храната што ќе ја ставите во 
одделот за замрзнување. Ако сакате да 
замрзнете големи количини свежа храна, 
активирајте ја оваа функција пред да ја 
ставите храната во замрзнувачот. 

 Ако не ја исклучите, функцијата за брзо 
замрзнување ќе се исклучи автоматски по 
околу 25 часа или кога температурата во 
одделот за замрзнување ќе ја постигне 
потребната температура.  

Оваа функција не се обновува кога ќе 
се врати напојувањето при снемување 
струја.  

Двоен систем за ладење: 

 Ладилникот е опремен со два 
засебни системи за ладење за да се 
разладуваат одделот за свежа храна и 
одделот на замрзнувачот. Така, 
воздухот во одделот за свежа храна и 
во одделот за замрзнување нема да се 
мешаат. 
Благодарение на овие два засебни 
системи за ладење, брзината на 
разладување е многу поголема отколку 
кај другите ладилници. Миризбите во 
одделите не се мешаат. Обезбедено е и 
дополнително штедење на енергијата 
бидејќи одмрзнувањето се изведува 
засебно. 

Замрзнување свежа храна 

 Завиткајте или покријте ја храната
пред да ја ставите во ладилникот.
 Врела храна мора прво да се излади
на собна температура пред да се стави
во ладилникот.
 Храната што сакате да ја замрзнете
мора да биде свежа и со добар
квалитет.
 Храната мора да се подели во порции
во согласност со дневните потреби на
семејството или со потребите за
консумирање месо.
 Храната мора да биде спакувана со
истиснат воздух за да се спречи
исушување дури и кога ќе се чува
краток период.
 Материјалите што ќе се употребат за
пакување на храната мора да се
отпорни на ладно и влага и со истиснат
воздух. Материјалот за пакување на
храната мора да има задоволителна
дебелина и издржливост. Во спротивно,
стврдната храна заради замрзнувањето
може да го дупне пакувањето. Важно е
пакувањето да биде убаво затворено за
безбедно чување на храната.
 Замрзната храна мора да се употреби
веднаш по растопување и не смее
повторно да се замрзнува.
 Ставање топла храна во одделот за
замрзнување предизвикува системот за
ладење да работи постојано додека не
се замрзне храната целосно.
 Следете ги следните упатства за да ги
постигнете најдобрите резултати.
1. Не замрзнувајте премногу големи
количини храна одеднаш. Квалитетот на
храната најдобро се зачувува кога се
замрзнува целосно колку што е можно
поскоро.
2. Особено внимавајте да не мешате
веќе смрзната храна и свежа храна.
3. Уверете се дека свежата храната не
се допира до зготвената храна во
ладилникот.



 4. Максималната количина на
складирана замрзната храна се
постигнува без да се користат фиоките
во одделот на замрзнувачот.
Потрошувачката на струјата е
прикажана со максимално наполнет
замрзнувач на полиците без фиоките.
5. Препорачуваме да ја ставате храната
на горната полица во замрзнувачот за
првично замрзнување.

Оддел за чување храна што 
лесно се расипува (ниска 
температура / -20 C - +30 C). 

Овој оддел е наменет за чување 
замрзната храна што треба бавно да се 
одмрзнува (месо, риба, пилешко итн.) 
по потреба. Одделот со ниска 
температура е најстуденото место во 
ладилникот каде млечните производи 
(сирење, путер), месо, риба или 
пилешко може да се чуваат во идеални 
услови. 
Во овој оддел не треба да се ставаат 
зеленчук и/или овошје. 

Модул за деодоризирање 
(Зачувувач на свежината) 

(Опционално) 

Модулот за деодоризирање бргу ги 
отстранува лошите миризби во вашиот 
фрижидер, пред тие да се прошират по 
површините на фрижидерот.  
Благодарение на овој модул, кој се 
става на таванот од одделот за свежа 
храна, лошите миризби се разбиваат 
додека воздухот активно поминува низ 
филтерот 
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за мирис, а потоа воздухот што бил 
исчистен низ филтерот, повторно се пушта 
во одделот за свежа храна.  На тој начин, 
несаканите миризби што можат да се 
појават за време на складирањето на 
храната во фрижидерот, се отстрануваат 
пред да можат да се рашират по 
површините на фрижидерот.  
Ова се постигнува со помош на фенот, LED 
и филтерот за миризба интегрирани во 
модулот.  Во секојдневната употреба, 
модулот за деодоризирање автоматски ќе 
се вклучи на периодична база.  Заради 
одржување на ефикасноста на изведбата, 
се препорачува замена на филтерот од 
модулот за деодоризирање, од страна на 
овластениот добавувач на услуги, на секои 
5 години.  Поради интегрираниот фен во 
модулот, бучавата што ќе ја чуете за време 
на функционирањето, е нормална појава.  
Ако ја отворите вратата на одделот за 
свежа храна додека е активен модулот, 
фенот привремено ќе паузира и ќе 
продолжи каде што застанал, кога ќе се 
затвори вратата.  Во случај на прекин на 
електричната енергија, модулот за 
деодоризирање ќе продолжи онаму каде 
што престанал со работа, од вкупното 
траење на работата, откако ќе се врати 
напојувањето.   
Информации: Се препорачува да се 
складираат ароматичните прехрамбени 
артикли (како што се сирењето, маслинките 
и деликатесната храна) во своето пакување 
и истите да бидат запечатени, за да се 
избегне појавата на лоши миризби што 
можат да се појават кога ќе дојде до 
мешање на миризбите на различни видови 
храна.  Освен тоа, се препорачува бргу да 
ја извадите расипаната храна од 
фрижидерот, за да се спречи расипувањето 
на другите прехрамбени артикли и да се 
спречи појавата на лоша миризба.  



Поставување на 

одделот за 

замрзнување 

Поставки за 

одделот на 

ладилникот 

Објаснувања 

-18°C 4°C Ова е нормална, препорачана поставка. 

-20, -22 или -24°C 4°C 
Овие поставки се препорачуваат кога 
амбиенталната температура надминува 
30°C. 

Брзо замрзнување 4°C 

Кога сакате да ја замрзнете храната за 
кратко време. Се препорачува да се 
користи за да се одржи квалитетот на 
месото и рибата. 

-18°C или постудено 2°C 

Ако мислите дека одделот на 
ладилникот не е доволно студен заради 
жешки временски услови или често 
отворање и затворање на вратата. 

-18°C или постудено Брзо ладење 

Може да го користите кога одделот на 
ладилникот е преполнет или ако сакате 
да ја изладите храната бргу. Се 
препорачува да ја активирате 
функцијата за брзо ладење 4-8 часа 
пред да ја ставите храната. 

Полици во 
одделот на 

замрзнувачот 

Разна замрзната храна 
како што се месо, риба, 

сладолед, зеленчук, 
итн. 

Држач за 
јајца Јајце 

Полици во 
одделот на 
ладилникот 

Храна во тави, 
покриени чинии и 
затворени садови 

Полици на 
вратата во 
одделот на 
ладилникот 

Мала и спакувана 
храна или пијалаци 

(како што се млеко, сок 
или пиво) 

Свежа храна Зеленчук и овошје 

Оддел за 
свежа храна 

Деликатесни 
производи (сирење, 
путер, салама, итн.) 

Ставање на храната Препораки за зачувување на 

смрзната храна 

 Купената спакувана замрзната храна
треба да складира во согласност со
упатството на производителот за
замрзната храна во одделот за
складирање смрзната храна.
 За да го одржите најдобриот квалитет
што го постигнал производителот на
замрзната храна, треба да го запомните
следново:

1. Ставете ги пакувањата во
ладилникот колку што е можно побргу по 
купување. 

2. Проверете дали е наведена
содржината во пакувањето и дали има 
датум. 

3. Не надминувајте ги датумите на
пакувањето „Да се употреби до“ и „Рок на 
употреба“. 

Одмрзнување 

Одделот на замрзнувачот се одмрзнува 
автоматски. 
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Препораки за одделот за свежа 

храна 

*по избор

 Не оставајте храната да го допира
сензорот за температура во одделот за
свежа храна. Сензорот не смее да биде
попречен со храната за да може да се
одржува идеална температура во
одделот за чување свежа храна.
 Не ставајте врела храна во
ладилникот.

Harvest Fresh 

Овошјето и зеленчукот складирани во 
кутиите за свеж зеленчук кои се 
осветлени со сина светлина ја 
продолжуваат својата фотосинтеза со 
помош на ефектот за бранова должина 
на сино светло и така ги задржуваат 
своите витамини.  
Ако ја отворите вратата на 
фрижидерот во текот на темниот 
период на технологијата HarvestFresh 
, фрижидерот автоматски ќе го 
детектира и активира синозеленото 
или црвеното светло за да ја осветли 
кутијата за свежи производи по ваша 
желба. Откако ќе ја затворите 
вратата на фрижидерот, ќе продолжи 
темниот период, претставувајќи го 
вечерниот циклус од дневниот циклус. 

Информации за длабоко 
замрзнување 

 Храната мора да се замрзне што е 
можно поскоро кога ќе се стави во 
замрзнувачот за да се одржи добриот 
квалитет. 
 Нормативите TSE бараат (според 
одредени мерни услови) ладилникот да 
замрзнува најмалку 4.5 кг. храна на 
32°C температура во средината до -
18°C или помалку во рок од 24 часа на 
секои 100 литри замрзнувачки волумен. 
 Можно е да се чува храната подолг 
период само на -18°C или на пониски 
температури. 
 Може да ја одржувате свежината на 
храната повеќе месеци (на -18°C или 
пониски температури во длабоко 
замрзнување). 
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! 
 Храната мора да се подели во порции 
во согласност со дневните потреби на
семејството или со потребите за
консумирање месо.
 Храната мора да биде спакувана со
истиснат воздух за да се спречи
исушување дури и кога ќе се чува
краток период.
 Материјали што се неопходни за
пакување:
 Лента за лепење што е отпорна на
студ
 Самолеплива етикета
 Гумени ластичиња
 Стегачи

Материјалите што ќе се употребат за
пакување на храната мора да се 
отпорни на кинење и отпорни на ладно, 
влага, миризби, масла или киселини. 
 Храната што треба да се замрзне не 
смее да дојде во контакт со претходно 
замрзнати ставки за да се спречи 
делумно растопување. Одмрзнатата 
храна мора да се изеде и не смее да се 
замрзнува одново. 
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Одржување и чистење6 

Заштита на пластичните 

површини 

 Не ставајте течни масла или храна 
зготвена со масло во незатворени 
садови во ладилникот бидејќи тие може 
да ги оштетат пластичните површини на 
ладилникот. Во случај на истурање или 
размачкување масло врз пластичните 
површини, исчистете го и исплакнете го 
дадениот дел на површината веднаш со 
топла вода. 

  Никогаш не користете бензин, нафта 
или слични средства за чистење.  

Препорачуваме да го исклучите 
апаратот пред чистење.  
Никогаш не користете груби 
абразивни инструменти, сапун, 
домашни средства за чистење, 
детергент и средство за полирање 
за чистење.  

Користете топла вода за чистење на 
внатрешноста на апаратот и 
избришете за да се исуши.  
Користете влажна и добро исцедена 
крпа потопена во раствор од една 
лажичка сода бикарбонат и една 
чаша вода за чистење на 
внатрешноста, а потоа избришете за 
да се исуши.  

 Внимавајте да не навлезе вода во 
куќиштето на осветлувањето или во 
другите електрични делови.  

 Ако апаратот нема да се користи 
подолго време, исклучете го, 
извадете ја храната, исчистете го и 
оставате ја вратата полуотворена.  

Проверувајте ја редовно гумата на 
вратата која треба да биде чиста и 
без остатоци од храна.  

 За да ги извадите полиците на 
вратата, извадете ја целата 
содржина и потоа едноставно 
притиснете ја полицата нагоре од 
лежиштето. 

 Никогаш не користете средства за 
чистење или вода што содржат хлор 
за да ги исчистите надворешните 
површини и деловите обложени со 
хром на производот. Хлорот 
предизвикува корозија на таквите 
метални површини. 
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Решавање проблеми7 

Ладилникот не работи. 
• Приклучокот не е правилно ставен во штекерот. >>>Ставете го правилно
приклучокот во штекерот.
• Осигурувачот на приклучокот на којшто е поврзан ладилникот или главниот
осигурувач се прегорени. >>>Проверете го осигурувачот.
Се јавува кондензација на страничните ѕидови во одделот на ладилникот 
(МУЛТИ ЗОНА, КОНТРОЛА НА 
ЛАДЕЊЕ и ФЛЕКСИБИЛНА ЗОНА). 
• Средината е многу студена. >>>Не ставајте го ладилникот на места каде
температурата се спушта под 10 °C.
• Вратата се отвора често. >>>Не отворајте и затворајте ја врата на ладилникот
многу често.
• Има влага во средината. >>>Не ставајте го ладилникот во средина со многу
влага.
• Храната што содржи течност се чува во отворени садови. >>>Не чувајте ја
течната храна во отворени садови.
• Вратата на ладилникот е оставена подотворена. >>>Затворете ја вратата на
ладилникот.
• Термостатот е поставен на многу ниско ниво. >>>Поставете го термостатот на
соодветно ниво.
 Компресорот не се вклучува 
• Заштитната термика на компресорот ќе престане да работи при ненадеен прекин
на ел. енергија или ќе го прекине ел. напојување бидејќи притисокот на ладилникот
во системот за ладење сè уште не е избалансиран. Ладилникот ќе продолжи со
работа по приближно 6 минути. Повикајте го сервисерот ако ладилникот не се
вклучи по истекување на овој период.
• Ладилникот е во циклус на одмрзнување. >>>Ова е нормално за целосно
автоматизиран процес на одмрзнување кај ладилникот. Циклусот на одмрзнување
започнува периодично.
• Ладилникот не е приклучен во штекер. >>>Проверете дали приклучокот е
правилно поставен во штекерот.
• Поставките за температурата не се правилни. >>>Изберете ја соодветната
вредност за температурата.
• Снемало струја. >>>Ладилникот ќе се врати на нормалната работа кога ќе дојде
струја.
Бучавата при работа се зголемува кога работи ладилникот. 
• Работата на ладилникот се менува соодветно со промените во амбиенталната
температура. Тоа е нормално и не е грешка.

Прочитајте го овој список пред да повикате сервис. Ќе ви заштеди време и пари. 
Овој список ги опфаќа честите поплаки што не произлегуваат од неправилна 
работа или употреба на материјали. Некои од одликите што се опишани тука 
веројатно не постојат кај вашиот производ. 



19 МК 

Ладилникот често или долго работи. 
• Новиот ладилник веројатно е поширок од претходниот. Големите ладилници
работат подолг период.
• Температурата во просторијата е висока. >>>нормално е производот да работи
подолго кога е жешко.
• Ладилникот веројатно е приклучен неодамна или можеби е преоптоварен со
храна.
>>>Кога ладилникот е приклучен неодамна или ако е полн со храна, ќе работи
подолго да ја одржи поставената температура. Тоа е сосема нормално.
• Веројатно е ставена голема количина врела храна во ладилникот
неодамна.>>>Не ставајте врела храна во ладилникот.
• Вратите се отвораат често или се оставени подотворени долго.>>>Топлиот
воздух што навлегол во ладилникот предизвикува тој да работи подолг период. Не
отворајте ги вратите често.
• Вратите на одделите на ладилникот или замрзнувачот веројатно биле оставени
подотворени.>>>Проверете дали се затворени вратите.
• Ладилникот е прилагоден на многу ниска температура.>>>Прилагодете ја
температурата во ладилникот на повисок степен и почекајте додека не се постигне
температурата.
Гумата на вратата од ладилникот или замрзнувачот е нечиста, истрошена,
искината или не е правилно поставена.>>>Исчистете или сменете ја гумата.
Оштетена / искината гума предизвикува ладилникот да работи подолг период за да
ја одржува тековната температура.
Температурата во замрзнувачот е многу ниска додека температурата во 
ладилникот е задоволителна. 
• Температурата во замрзнувачот е поставена на многу ниска
вредност.>>>Прилагодете ја температурата во замрзнувачот на повисок степен и
проверете.
Температурата во ладилникот е многу ниска додека температурата во 
замрзнувачот е задоволителна. 
• Температурата во ладилникот е поставена на многу ниска
вредност.>>>Прилагодете ја температурата во ладилникот на повисок степен и
проверете.
Храната што се чува во фиоките на ладилникот се замрзнува. 
• Температурата во ладилникот е поставена на многу висока
вредност.>>>Прилагодете ја температурата во ладилникот на повисок степен и
проверете.
Температурата во ладилникот или замрзнувачот е многу висока. 
Температурата во ладилникот е поставена многу високо. >>> Поставката за 
температурата во одделот на ладилникот влијае врз температурата во одделот на 
замрзнувачот. Сменете ја температурата во ладилникот или замрзнувачот и 
почекајте одделите да ја постигнат задоволителната температура. 
• Вратите веројатно биле често отворани или оставени подотворени долг
период.>>>Не отворајте ги вратите често.
• Вратата е подотворена. >>>Затворете ја убаво вратата.
• Ладилникот е приклучен неодамна или е полн со храна.>>>Ова е нормално.
Кога ладилникот е приклучен неодамна или ако е полн со храна, ќе работи подолго
да ја одржи поставената температура.
• Веројатно е ставена голема количина врела храна во ладилникот
неодамна.>>>Не ставајте врела храна во ладилникот.
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Вибрации или бучава. 
• Подот не е рамен или стабилен. >>> Ако ладилникот се тресе кога ќе го
поттурнете малку, балансирајте со прилагодување на ногарките. Проверете и дали
подот е доволно цврст и може да го држи ладилникот и дали е рамен.
• Работите што ги ставате врз ладилникот може да предизвикуваат бучава.
>>>Тргнете ги работите од ладилникот.
Има бучава што доаѓа од ладилникот и наликува на истурање вода, 
шиштење и сл. 
•Течните и гасните протоци се случуваат заради работните принципи на
ладилникот. Тоа е нормално и не е грешка.
Се слуша свирење од ладилникот. 
• Се користат вентилатори за да може да се излади ладилникот. Тоа е нормално и
не е грешка.
Има кондензација на внатрешните ѕидови на ладилникот. 
• Врела и влажна клима го зголемува создавањето мраз и кондензација. Тоа е
нормално и не е грешка.
• Вратите веројатно биле често отворани или оставени подотворени долг
период.>>>Не отворајте ги вратите често. Затворете ги ако се отворени.
• Вратата е подотворена. >>>Затворете ја убаво вратата.
Влага се појавува на надворешноста на ладилникот или меѓу вратите. 
• Веројатно има влага во воздухот. Ова е сосема нормално во временски услови
со влага. Кога ќе се намали влагата, ќе исчезне и кондензацијата.
Има лоша миризба во ладилникот. 
• Ладилникот не се чисти редовно. >>>Исчистете ја внатрешноста на ладилникот
со сунѓер, топла вода или карбонизирана вода.
• Одредени садови или пакувања испуштаат миризба. >>>Употребете друг сад или
материјал за пакување од друг производител.
• храната е ставена во ладилникот во отворен сад. >>>Чувајте ја храната во
затворени садови. Микроогранизмите од отворените садови може да предизвикаат
непријатна миризба.
• Извадете ја храната со поминат рок и расипаната храна од ладилникот.
Вратата не се затвора. 
• Пакувањето на храната спречува да се затвори вратата. >>>Преместете ја
спакуваната храна што ја попречува вратата.
• Ладилникот не стои рамно на подот. >>>Прилагодете ги ногарките за да го
балансирате ладилникот.
• Подот не е рамен или цврст. >>>Проверете дали подот е рамен и може да го
држи ладилникот.
Фиоките се заглавени. 
Храната веројатно го допира плафонот на фиоката.>>>Прераспределете ја 
храната во фиоката. 



Моля, първо да прочетете това ръководство! 
Уважаеми клиенти, 
Надяваме се, че вашият продукт, произведен в съвременни фабрики и проверен 
при най-стриктни процедури за контрол на качеството, ще ви осигури ефективна 
работа. 
Ето защо, преди да използвате продукта, прочетете цялото ръководство за 
употреба внимателно и го запазете за справка в бъдеще. Ако предоставяте 
продукта на някой друг, дайте му и ръководството за употреба. 

Това ръководство ще ви помогне да използвате уреда по най-бърз и 
безопасен начин. 
• Прочетете ръководството преди да монтирате и да работите с уреда.
• Уверете се, че сте прочели инструкциите за безопасност.
• Пазете ръководството на лесно достъпно място, тъй като може да ви потрябва
на по-късен етап.
• Прочетете и останалите документи, предоставени ви с продукта.
Помнете, че това ръководство за употреба може да се отнася за няколко модела.

Разликите между моделите са посочени в ръководството.

Легенда на символите 
В ръководството са използвани следните символи: 

Важна информация или полезни съвети за употреба. 
Предупреждения при опасност за живота или имуществото. 
Предупреждения за електрическо напрежение. 

ВНИМАНИЕ!

Вашия апарат съдържа хладилна течност R600a (запалим само при определени 
условия) газ от естествен произход който е силно съвместим със изискванията 
за опазване на околната среда. За да осигурите нормална работа на Вашият 
уред моля спазвайте следните правила: 
 Осигурете нормална вентилация на уреда.
 Не използвайте механични устройства за размразяване на уреда, освен тези

препоръчни от производителя.
 Не наранявайте хладилната верига.
 Не използвайте електрически уреди вътре в апарата.
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Вашият хладилник 1 

Фигурите, в настоящето ръководство за употреба, са схематични и може да 
не отговарят точно на вашия уред. Ако споменатите части липсват във вашия 
уред, то те важат за други модели. 

3 BG 

1. Контролен панел
2. Вътрешна лампичка
3. BиoЛЕД
4. Вентилатор за прясна храна
5. Регулируеми рафтове за корпуса
6. Рафт за вино
7. Корица стъкло
8. Отделение 0/3° C
9. Контейнери за салати

10. Подложка за тавичката за лед и
тавичка за лед

11. Отделение за бързо замразяване
12. Отделения за съхранение на

замразени храни
13. Регулируеми предни крачета
14. Рафт за буркани
15. Рафт за бутилки
16. Вентилатор на фризера



Важни предупреждения относно безопасността2 

Моля, прегледайте следната 
информация. Неспазването на тази 
информация може да доведе до 
наранявания или материални щети. В 
противен случай всякаква гаранция и 
отговорност стават невалидни. 
Оригинални резервни части ще бъдат 
предоставяни 10 години след датата 
на покупка на продукта. 

Предназначение 
Този продукт е предназначен да 

се използва в закрити помещения, като 
например вкъщи; 
• в затворена работна среда като
например магазин и офиси;
• в затворени сгради за настаняване на
хора, като например вили, хотели,
пансиони.
• Той не бива да се използва навън.

Обща безопасност 
• Когато решите да изхвърлите
продукта, препоръчваме да се
консултирате с оторизирания сервиз за 
да получите нужната информация за
това, както и с оторизираните власти.
• Консултирайте се с оторизирания
сервиз по всякакви въпроси и
проблеми, свързани с хладилника. Не
се опитвайте да поправяте сами или
да позволявате друг да прави това без
да предупредите оторизирания сервиз.
• За продукти с фризерно отделение;
Не яжте сладолед или кубчета лед
веднага след като ги извадите от
фризерното отделение! (Това може да
доведе до измръзване в устата ви.)

• За продукти с фризерно отделение;
Не поставяйте бутилирани или
консервирани течности във
фризерното отделение. В противен
случай те може да се пръснат.

• Не пипайте замразената храна с
ръце; тя може да се залепи за
ръката ви.

• Изключете хладилника от
контакта преди почистване или
размразяване.

• Не бива никога да използвате пара и
парни почистващи материали при
почистването и разлеждането на
хладилника. Парата може да влезе в
контакт с електрическите части и да
предизвика късо съединение или
токов удар.

• Никога не използвайте частите
на хладилника, като например
вратата за подпора или за
стъпване.

• Не използвайте електрически уреди
вътре в хладилника.

• Не повреждайте частите, където
циркулира охладителя с пробивни
или режещи инструменти.
Евентуалното изтичане на
охладител при пробиване на
каналите на изпарителя,
удълженията на тръбата или
покритието върху повърхността
може да предизвика раздразнения
на кожата или нараняване на очите.

• Не покривайте и не блокирайте с
предмети вентилационните отвори
на хладилника.

• Електрическите устройства трябва
да се ремонтират само от
оторизирани лица. Ремонтът,
извършен от некомпетентно лице
може да създаде риск за
потребителя.

4 BG 



 • В случай на каквато и да е повреда или
по време на поддръжка и ремонт,
изключете хладилника от
електрическото захранване, като
изключите съответния предпазител или
извадите щепсела от контакта.

• Не дърпайте за кабела когато искате да
извадите щепсела от контакта.

• Високоградусови спиртни напитки
трябва да се поставят в хладилника
само вертикално и плътно затворени.

• Никога не съхранявайте спрейове
съдържащи възпламеними или
експлозивни вещества в хладилника.

• Не използвайте механични устройства
или други средства, за да ускорите
процеса на размразяване, освен
посочените от производителя.

• Този уред не е предназначен за
употреба от лица с физически,
сензорни или умствени разстройства
или лица без опит и познания
(включително деца), освен ако те не са
наблюдавани или инструктирани
относно употребата на уреда от
отговорно за безопасността им лице.

• Не използвайте хладилника ако е
повреден. Ако имате някакви съмнения,
се обърнете към сервизния агент.

• Електрическата безопасност на
хладилника е гарантирана само ако
заземяването на ел. инсталация в дома
ви отговаря на съответните стандарти.

• Излагането на продукта на дъжд, сняг,
слънце и вятър представлява опасност
от електрическа гледна точка.

• Свържете се с оторизирания
сервиз при повреда в захранващия
кабел за да избегнете всякакъв
риск.

• Никога не включвайте хладилника в
контакта по време на инсталация. В
противен случай съществува риск за
живота или от сериозно нараняване.

• Тзи хладилник е предназначен само за
съхранение на хранителни продукти.
Той не бива да се ползва за никакви
други цели.

• Етикетът с технически спецификации е
разположен въхру лявата вътрешна
стена на хладилника.

• Никога не свързвайте хладилника с
енергоспестяващи системи; те могат да
повредят хладилника.

• Ако на хладилника има синя светлина,
не разглеждайте синята светлина с
оптически устройства.

• За ръчно контролирани хладилници,
изчакайте поне 5 минути за да
рестартирате хладилника след
прекъсване в захранването.

• Това упътване за употреба трябва да се 
предаде на новия собственик ако
уредът бъде продаден на други лица.

• Внимавайте да не повредите
захранващия кабел при
транспортирането на хладилника.
Огъванет на кабела може да дведе до
пожар. Никога не поставяйте тежки
предмети върху захранващия кабел.

• Не пипайте щепсела с мокри ръце
когато включвате уреда в контакта.

• Не включвайте хладилника в
разхлабени контакти.

• По причини на безопаснотта по
външността или вътрешността на уреда
не бива да се пръска директно вода.

5 BG 
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• Не пръскайте субстанции, съдържащи
възпламеними газове от рода на
пропан газ в близост до хладилника за
да избегнете риска от пожар и
експлозия.

• Никога не поставяйте съдове, пълни с
вода върху хладилника, тъй като това
може да доведе до токов удар или
пожар.

• Не препълвайте хладилника с
прекалено много хранителни продукти.
Ако е препълнен, хранителните
продукти може да паднат и да ви
наранят или да повредят хладилника
при отваряне на вратата.

• Никога не поставяйте предмети върху
хладилника; в противен случай те може
да изпаднат при отварянето и
затварянет на вратата на хладилника.

• Тъй като се нуждаят от точно
определена температура на
съхранение (ваксини, температурно-
зависими лекарства, научни материали,
и др.) не бива да се държат в
хладилника.

• Ако не бъде използван дълго време,
хладилникът трябва да бъде изключен
от контакта. Възможно е неизправност
в захранващия кабел да доведе до
пожар.

• Накрайникът на щепсела трябва да
бъде редовно почистван със сух парцал 
за да се избегне риска от пожар.

• Хладилникът може да мърда ако
регулируемите крачета не са стабилно
закрепени на пода. Стабилното
закрепване на регулируемите крачета
на пода може да предпази хладилника
от мърдане.

• При преместването на хладилника, не
го хващайте за дръжката на вратата. В
противен случай тя може да се откъсне. 

• Ако се налага да поставите уреда до
друг хладилник или фризер,
разстоянието между двата уреда
трябва да е поне 8см. В противен
случай прилежащите странични стени
може да се навлажнят

За продукт с воден 
разпределител; 

Налягането на водата трябва да е поне 
1 бар. Налягането на водата трябва да 
е под 8 бара.

• Използвайте само питейна вода.

Защита от деца

• Ако на вратата е поставена ключалка,
ключът трябва да се държи далеч от
достъпа на деца.

• Децата трябва да бъдат надзиравани
за да се избегне играене с уреда.

Съвместимост с Директивата 

за изхвърляне на отпадъчни 

продукти 

Символът  върху продукта или 
опаковката означава, че продуктът не 
бива да се третира като битов отпадък. 
Вместо това трябва да се предаде в 
цъответния център за рециклиране на 
електрически и електронни уреди. 
Изхвърляйки този продукт по правилен 
начин, вие спомагате за 
предодвратяване на потенциални 
негативни последици за околната 
среда и човешкото здраве, които биха 
били причинени от неправилното 
изхвърляне на този продукт. За повече 
информация относно рециклирането 
на този продукт, моля обърнете се към 
местните власти, службата за 
събиране на битови отпадъци или 
магазина, където сте закупили 
продукта. 
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Информация за опаковъчните 
материали 

Опаковъчните матгериали на 
продукта са произведени от 
рециклируеми материали съгласно 
нашите национални наредби за 
опазване на околната среда. Не 
изхвърляйте опаковъчните материали 
заедно с битовите и други отпадъци. 
Занесете ги в пунктовете за събиране 
на опаковъчни материали, определени 
от местните власти. 
Не забравяйте... 

Всяка рециклиране на материал е 
много важно за природата и нашето 
национално богатство. 

Ако искате да допринесете за 
намаляването на цените на 
опаковъчните материали, можете да 
се консултирате с вашата организация 
по опазване на околната среда или 
общината, на чиято територия 
живеете. 

Предупреждение на Агенцията 
по здравеопазване 
Ак охлаждащата система на 
уреда ви съдържа R600a: 

Този газ е запалим. Затова 
внимавайте да не повредите 
охладителната система и тръбите при 
употреба и транспорт. В случай на 
повреда, дръжте продукта далеч от 
потенциални източници на огън, което 
може да доведе до подпалването на 
уреда и проветрявайте стаята, където 
се намира той. 

Типът газ, използван в продукта, е 
обозначен на страничната табелка с 
данни върху вътрешната лява страна 
на хладилника. 

Никога не изхвърляйте уреда в огън. 

Неща, които да направите с цел 
пестене на енергия 

• Не оставяйте вратите на
хладилника отворени за дълго.
Не прибирайте горещи храни и
напитки в хладилника.

• Не препълвайте хладилника за да не
се затруднява въздушната
циркулация вътре в него.

• Не инсталирайте хладилника под
пряка слънчева светлина или в
близост до уреди, излъчващи
топлина, като фурни, съдомиялни
машини или радиатори. Хладилникът
ви трябва да се инсталира поне на 30
см разстояние от топлинни източници
и на поне 5 см от електрически фурни.

• Дръжте храната в затворени
контейнери.

• Можете да заредите максимално
количество храна във фризерното
отделение на хладилника, като
извадите чекмеджетата на
отделението. Декларирана стойност
на енергийната консумация на
хладилника е определена при фризер
с извадени чекмеджета. Няма никаква
опасност да използвате рафт или
чекмедже в зависимост от формата и
размера на хранителните продукти
които замразявате.

• Разлеждането на замразена храна в
хладилника ще осигури както пестене
на енергия, така и ще запази
качеството на хранителните продукти.
 В случай, че информацията, която я 

дадена в инструкцията за употреба, не 
е взета под внимание, производителят 
не поема никаква отговорност. 
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Монтаж3 

Неща, на които да обърнете 
внимание, когато местите 
хладилника 

1. Вашият хладилник трябва да се
изключи. Преди транспортиране на
вашия хладилник, той трябва да
бъде изпразнен и почистен.

2. Преди да бъде опакован отново,
рафтовете, аксесоарите,
разделителите и др във вашия
хладилник трябва да се фиксират с
лепенки и да се осигурят срещу
въздействия. Пакетът трябва да
бъде завързан с дебела лента или
стабилни въжета и правилата за
транспортиране, написани на
опаковката, трябва да се спазват
стриктно.

3. Оригиналната опаковка и изолиращи 
материали трябва да се запазят за
бъдещо транспортиране или
преместване.

Преди да пуснете 
хладилника, 

Преди да започнете да използвате 
вашия хладилник, проверете 
следното: 

1. Почистете вътрешността на
хладилника, както е препоръчано в
раздел "Поддръжка и почистване".

2. Включете щепсела на хладилника в
контакта. Когато вратата на
хладилника е отворена, вътрешната
лампичка на хладилника ще свети.

3. Когато започне да работи
компресорът, ще се чува звук.
Нормално е течността и газовете в
охладителната система да издават
шум, дори компресорът да не
работи.

4. Предните ъгли на хладилника може
да са топли на пипане. Това е
нормално. Тези части са
проектирани да бъдат топли с цел
избягване на кондензацията.

Електрическо свързване 

Свържете хладилника към заземен 
контакт, който се предпазва от бушон с 
подходящ капацитет. Важно: 
Свързването трябва да бъде 
направено в съответствие с наредбите 
в страната. 
Щепселът трябва да е лесно достъпен 
след монтажа. 
Електрическата безопасност на 
хладилника е гарантирана само ако 
заземяването на ел. инсталация в 
дома ви отговаря на съответните 
стандарти. 
Мощността, дадена на етикета, който 
се намира на лявата вътрешна част на 
вашия уред, трябва да бъде равна на 
мощността на вашата мрежа. 
При свързването не бива да се 
ползват удължители и 
разклонители. 

Ако кабелът е повреден , той 
трябва да се подмени от 
квалифициран техник.

 Нетрябвадасеработи с 
продукта,преди той да бъде заменен! 
Съществува опасност от токов удар! 

Изхвърляне на опаковъчните 
материали 

Опаковъчните материали може да 
представляват опасност за децата. 
Дръжте опаковъчните материали 
далеч от достъпа на деца или ги 
изхвърлете разделно, в съответствие с 
указанията за изхвърляне на отпадъци 
на вашите местни власти. Не ги 
изхвърляйте заедно с вашите битови 
отпадъци, изхвърлете опаковъчните 
материали на местата, посочени от 
местните власти. 

Опаковката на вашия хладилник е 
изработена от рециклируеми 
материали. 
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Изхвърляне на стария 
ви хладилник 

Изхвърлете стария си уред така, че 
да не навредите на околната среда. 
• Може да се консултирате с

оторизирания търговец или центъра
за събиране на отпадъци във вашата
община относно изхвърлянето на
хладилника ви.

Преди да изхвърлите хладилника 
ви, отрежете кабела и, ако вратата е 
със заключалки, ги направете 
неизползваеми, така, че да предпазите 
децата от всякакви евентуални 
рискове. 

Поставяне и монтиране 

 Ако  вратата на стаята , където ще  
инсталирате хладилника, не е 
достатъчно широка, за да мине уредът 
през нея, се обадете в оторизиран 
сервиз, за да свалят вратите на 
хладилника и го вкарайте странично 
през вратата. 
1. Инсталирайте хладилника на място,

където може лесно да се ползва.
2. Дръжте хладилника далеч от

топлинни източници, задушни места
и пряка слънчева светлина.

3. Трябва да осигурите добра
вентилация около хладилника за да
може той да работи ефективно. Ако
ще монтирате хладилника в ниша в
стената, трябва да има поне 5 см
разстояние от тавана и стената. Не
поставяйте уреда върху черги,
килими и пр.

4. Поставете хладилника върху равна
подова повърхност за да се избегне
клатене на уреда.

Подмяна на осветителната 
лампичка 

За да подмените лампичката/LED в 
хладилника, моля, обадете се в 
оторизирания сервиз. 
Лампата(ите) в този уред не са 

подходящи за осветление в битови 
помещения. Предназначението на тази 
лампа е да помага на потребителя да 
оставя хранителни продукти в 
хладилника/фризера по безопасен и 
удобен начин. 
Лампите, използвани в този уред, 
трябва да издържат на екстремни 
физически условия като температура 
под -20°С. 

Обръщане на вратите 

Вратата на хладилника е проектирана 
да се монтира и от двете страни за 
ваше удобство. Ако искате да смените 
посоката на отваряне, се обадете в 
най-близкия оторизиран сервизен 
център. 

Регулиране на крачетата 

Ако хладилникът ви не е балансиран; 
  Може да балансирате вашия 
хладилник, като завъртите предните 
крачета, както е показано на 
илюстрацията. Ъгълът, където е крака 
се понижава при завъртане по посока 
на черната стрелка и се увеличава при 
завъртане в обратната посока. 
Процесът се улеснява ако някой ви 
помогне като повдигне леко 
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Подготовка4 

• Хладилникът ви трябва да се
инсталира поне на 30 см разстояние
от топлинни източници като котлони,
фурни, централно парно, на поне 5
см от електрически печки и не
трябва да се излага на пряка
слънчева светлина.

• Проверете дали вътрешността на
хладилника е почистена изцяло.

• Ако два хладилника се инсталират
един до друг, трябва да има поне 2
см разстояние помежду им.

• Когато използвате хладилника за
първи път, следвайте следните
указания през първите 6 часа.

• Вратата не бива да се отваря
често.

• Хладилникът трябва да работи
празен, без храна в него.

• Не изключвайте хладилника от
щепсела. Ако има прекъсване на
захранването, което не можете да
контролирате, моля прочетете
предупрежденията в раздел
“Възможни решения на възникнали
проблеми”.

• Този уред е проектиран да работи на 
температури на средата до 43°C
(109°F).



Употреба на хладилника ви 5 
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Панел на индикатора 

Индикаторният панел ви позволява да 
задавате температура и да 
контролирате останалите функции на 
уреда, без да отваряте вратата му. 
Просто натискайте надписите върху 
съответните бутони за настройки на 
функцията. 
1. Спиране на захранването / Висока
температура /Предупреждение за
грешка

Този индикатор (!) светва, когато спре 
захранването, температурата е твърде 
висока и дава предупреждения за 
грешки. 
По време на продължително 
прекъсване на захранването, най-
високата температура, която ще се 
отчете в отделението на фризера ще 
мига на дигиталния дисплей. След като 
проверите храната в отделението на 
фризера( ), натиснете бутона на 
алармата, за да изчистите 
предупреждението. 

Моля, ако забележите, че този 
индикатор свети, направете справка с 
раздела „препоръчани средства за 
отстраняване на проблеми“ от вашето 
ръководство. 
2. Енергоспестяваща функция
(изключен дисплей):
Ако се държат вратите на продукта
затворен за функция пестене на
енергия от дълго време се активира
автоматично след 1 минута и
икономия на енергия символ е
осветен. (  ) Когато
енергоспестяващата функция е
активирана, всички символи на
дисплея, различни от символа на
енергоспестяването ще загаснат. Ако
при активирана енергоспестяваща
функция, се натисне някой бутон или
се отвори вратата на уреда,
енергоспестяващият режим се
изключва, а символите на дисплея се
показват.
Енергоспестяващата функция се
активира по време на доставката от
фабриката и не може да бъде
отменена.

*Опция: Цифрите в това ръководство за потребителя са ориентировъчни и
може да не съответстват напълно на вашия продукт. Ако вашият продукт не 
съдържа съответните елементи, то информацията се отнася за други модели. 
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3. Функция за бързо охлаждане
Натиснете този бутон, за да включите
или изключите бързо готино функция.
(  ) 

 Използвайте функцията за бързо 
охлаждане, когато искате храната, 
която е поставена в хладилното 
отделение да се охлади бързо. Ако 
желаете да охладите големи 
количества прясна храна, е 
препоръчително да активирате тази 
функция преди да сложите храната в 
хладилника. 

Ако не изключите бързото 
охлаждане, то ще се изключи от само 
себе си след  
1 часа или когато хладилното 
отделение достигне нужната 
температура. 

Тази функция не се запазва в 
паметта на хладилника при прекъсване 
на електрическото захранване. 
4. Бутон за температурната
настройка във хладилното
отделение
Натиснете този бутон, за да настроите
температурата в хладилното
отделение съответно на 8, 7, 6, 5, 4, 3,
2, 1,  8...т.н. Натиснете бутона, за да
настроите желаната температура в
хладилното отделение.( )
5. Функция „Ваканция“
За да активирате функцията
"Ваканция", натиснете и задръжте
бутона ( ) за 3 секунди и режимът на
функцията( ) ще се активира.
Когато функцията „Ваканция“ се
активира,“- -” се показва на
индикатора за температурата в
хладилното отделение и хладилното
отделение не се охлажда.
Когато тази функция е активирана, не е
подходящо да се държи храна в
хладилното отделение. Другите
отделения продължават да се
охлаждат според зададената
температура.
За да отмените тази функция,
натиснете бутона на функция
„Ваканция“ отново.

6. Аларма за предупреждение:
В случай на прекъсване на
захранването/аларма за висока
температура, след като проверите
храната в отделението на фризера,
изключете алармата от бутона ( ), за
да изчистите предупреждението.
7. Заключване на клавишите
Натиснете бутона за заключване на
клавишите ( 3’’) за 3 секунди. 
Символът за заключване на 
клавишите ( ) ще светне и режимът 
за заключване ще се активира. При 
активиран режим на заключване, 
бутоните няма да функционират. 
Натиснете отново бутона за 
заключване на клавишите за 3 
секунди. Символът за заключване на 
клавишите ще изгасне и режимът за 
заключване на клавишите ще се 
деактивира.  
Ако искате да предотвратите промяна 
на температурните настройки на 
хладилника, натиснете бутона за 
заключване на клавишите ( 3’’). 
8. Еко охлаждане
Натиснете и задръжте, еко размита
бутон един пъти, за да активирате еко
неясна функция. Хладилникът ще
започне да работи в най-
икономичният режим най-малко след 6
часа, а индикаторът за икономична
употреба ще се включи, когато
функцията е активна ( ). Натиснете и 
задръжте за 3 секунда бутона „Еко 
охлаждане“, за да деактивирате 
функцията „Еко охлаждане“.  
Този индикатор свети 6 часа, след 
като функцията за еко охлаждане е 
активирана. 
9. Бутон за температурната
настройка в отделението на
фризера
Натиснете този бутон, за да настроите
температурата във отделението на
фризера съответно на -18,-19,-20,-21,
-22, -23,-24, -18...т.н. Натиснете
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бутона, за да настроите желаната 
температура в отделението на 
фризера.( ) 
10. Icematic изключен индикатор
(само за продукти с icematic
машина)

Показва, кога образуването на лед е
включено или изключено. (0/03’’)
Когато е включено, тогава
образуването на лед не работи. За да
работи образуването на лед отново,
натиснете и задръжте бутона за
включено-изключено за 3 секунди.

 Когато е избрана тази функция, 
водният поток от резервоара ще спре, 
Вече образуваният лед, обаче, може 
да се извади от отделението.  
11. Бутон на функцията за бързо
замразяване / бутон за включване-
изключване за образуване на лед
Натиснете този бутон, за да
активирате или деактивирате
функцията за бързо замразяване.
Когато активирате функцията,
отделението на фризера ще се
охлажда до температура по-ниска от
зададената стойност.( )

За да включите или изключите
образуването на лед, натиснете и го
задръжте за 3 секунди (само за
продукти с icematic машина).
Използвайте функцията за бързо
замразяване, когато искате храната,
която е поставена в отделението на
фризера да се замрази бързо. Ако
желаете да замразите големи
количества прясна храна, е
препоръчително да активирате тази
функция преди да сложите храната в
хладилника.

Ако не изключите бързото
замразяване, то ще се изключи от
само себе си след 25 часа или когато
хладилното отделение достигне
нужната температура.

Тази функция не се запазва в
паметта на хладилника при
прекъсване на електрическото
захранване.

Двойно охладителна система 

 Хладилникът ви е оборудван с две 
отделни охладителни системи, които 
охлаждат отделението за пресни 
храни и отделението на фризера. По 
този начин въздухът в отделението за 
пресни храни и във фризерното 
отделение не се смесват. 
Благодарение на тези две отделни 
системи за охлаждане, скоростта на 
охлаждане е много по-висока в 
сравнение с други хладилници. 
Миризмите в отделенията не се 
смесват. Това осигурява и 
допълнителна икономия на енергия 
тъй като разлеждането се извършва 
поотделно. 

Замразяване на пресни 
продукти 

• За предпочитане е храните да се
увият или покрият преди поставянето
им в хладилника.
• Горещата храна трябва да се остави
да изстине до стайна температура
преди да я приберете в хладилника.
• Хранителните продукти, които
желаете да замразите, трябва да са
пресни и с добро качество.
• Хранителните продукти трябва да се
разделят на части съобразно
дневните или порционните нужди на
семейството.
• Хранителните продукти трябва да се
опаковат херметично, за да се
предпазят от изсушаване дори и при
краткотрайно съхранение.
• Материалите, които се използват за
опаковка, трябва да са издръжливи на
късане, студ, влага, миризма, мазнини
и киселини, а също така
херметизиращи. Освен това, те трябва 
да са добре затворени и направени от
лесно-използваеми материали,
подходящи за дълбоко замразяване.
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Отделение за съхранение на 
бързо развалящи се храни 
(ниска температура  
\ -2° - + 3°С). 

Това отделение е предназначено за 
съхраняване на замразени храни, 
които могат да се размразяват бавно 
(месо, риба, пилета, и т.н.), когато е 
необходимо. Отделението с ниска 
температура е най-студеното място в 
хладилника, където млечните 
продукти (сирене, масло), месото, 
рибата или пилетата могат да се 
съхраняват при идеални условия на 
съхранение. 
Зеленчуците и/или плодовете не 
трябва да се поставят в това 
отделение. 

Препоръки за съхранение 
на замразени храни 

Предварително замразените 
промишлени хранителни 
продукти трябва да се 
съхраняват според указанията 
на производителя за 
(4-звездно) отделение за 
съхранение на замразени храни. 
• За да сте сигурни, че високото
качество, осигурено от производителя
и търговеца, ще бъде запазено,
трябва да помните следното:
1. Прибирайте пакетите във фризера,
възможно най-бързо след покупката
им.
2. Проверете дали съдържанието им е
с етикет и дата на производство.
3. Не превишавайте срока на
годност, посочен на опаковката.

• Замразените храни трябва да се
употребяват веднага след
размразяване и никога да не се
замразяват повторно.
• Спазвайте следните инструкции за
постигане на най-добри резултати.
1. Не замразявайте прекомерно
големи количества храна наведнъж.
Качеството на храната се запазва най-
добре, когато тя може да се замрази
изцяло, възможно най-бързо.
2. Внимавайте да не смесите вече
замразените храни с пресни.
3. Уверете се, че суровите храни не са
включени контакт с варени храни в
хладилника.
4. Максималният обем замразена
храна се постига като чекмеджетата и
капакът на горния рафт във
фризерното отделение не се
използват. Разходът на енергия на
уреда е измерен при напълно зареден
фризер без използване на
чекмеджетата и горния капак.
5. Препоръчително е да поставяте
хранителни продукти върху горния
рафт на фризера за първоначално
замразяване.

Harvest Fresh 

Плодовете и зеленчуците, 
съхранявани в чекмеджетата, които са 
осветени със синя светлина, 
продължават фотосинтезата си чрез 
ефекта на дължината на вълната на 
синята светлина и по този начин 
запазват съдържанието на витамини. 
Ако отворите вратата на 
хладилника през тъмния период на 
технологията HarvestFresh, 
хладилникът автоматично ще улови 
това и ще даде възможност на 
синьо-зелената или червената 
светлина да освети чекмеджетата 
за ваше удобство. След като 
затворите вратата на хладилника, 
тъмният период ще продължи, 
представяйки нощното време в 
дневен цикъл. 
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Фризерно 
отделение 
Регулиране 

Хладилно 
отделение  
Регулиране 

Обяснения 

-18 или 4°C Това е препоръчителната нормална 
настройка. 

-20°C -22 или -24°C 4°C Тези настройки се препоръчват когато 
външната температура превишава 30°C. 

Бързо замразяване 4°C Използвайте когато искате бързо да 
замразите храна. Хладилникът се връща 
в предишния режим при завършване на 
процеса. 

-18°C или по-
студено

2°C Ако намирате, че хладилното отделение 
не е достатъчно студено заради топлите 
температурни условия или честото 
отваряне и затваряне на вратата. 

-18°C или по-
студено

Бързо 
охлаждане 

Може да го използвате когато 
хладилното отделение е препълнено 
или желаете да охладите храната по-
бързо. Препоръчително е да активирате 
функцията 4-8 часа п0реди да поставите 
храната. 

Препоръки за съхраняване на 

замразени храни

 Предварително опаковани в търговската
замразени храни трябва да се съхранява в
съответствие с инструкциите на
производителя на замразени храни в
замразен отделение за съхранение на
хранителни продукти.
 За да се осигури високо качество
доставени от производителя на замразени
храни и търговец на дребно на храни се
поддържа, трябва да се отбележи
следното:

1. Поставете пакети във фризера като
възможно най-бързо след покупката. 

2. Уверете се, че съдържанието на
пакета са етикетирани и дата. 

3. Да не се превишава "Използване С",
"Най-добър Преди "дати върху опаковката. 

Размразяване

Отделението за фризер размразява 
автоматично. 

Поставянето на храната

Фризерно 
отделение 
рафтове 

Разни замразени 
храни като месо, риба, 
сладолед, зеленчуци 

и т.н. 
Поставка за 

яйца яйце 

Хладилно 
отделение 
рафтове 

Храни в тави, покрити 
плочи и затворени 

съдове 
рафтове 

Хладилно 
отделение 

врати 

Малък и пакетирана 
храна или напитки 

(като мляко, плодов 
сок и бира) 

отчетливи Зеленчуците и 
плодовете 

Fresh 
отделение 

зона 

Деликатеси продукти 
(сирене, масло, салам 

и т.н.) 
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съхраняват в опаковката си и 
запечатани, за да се избегнат лошите 
миризми, които могат да се появят при 
смесване на миризми от различни 
храни. Освен това, препоръчително е 
бързо да извадите развалените храни 
от хладилника, за да предотвратите 
развалянето на останалите храни и да 
избегнете лошите миризми. 

Препоръки за отделението за 
oтделение за пресни храни 
*опция

Не позволявайте храната да докосва 
температурния сензор в отделението 
за свежи храни. За да позволите на 
отделението за свежи храни да запази 
идеалната си температура за 
охлаждане, сензорът не трябва да е 
закрит от храната. 
• Не слагайте гореща храна в уреда.

Дезодориращ модул 
(FreshGuard) 

(Опционално) 
Дезодориращият модул бързо 
отстранява лошите миризми във 
Вашия хладилник, преди те да 
проникнат в повърхностите.  
Благодарение на този модул, 
поставен на тавана на отделението за 
прясна храна, лошите миризми се 
премахват, докато въздухът се подава 
интензивно през филтъра за миризми, 
след което почистеният от филтъра 
въздух се връща обратно в 
отделението за прясна храна. По този 
начин нежеланите миризми, които 
могат да се появят по време на 
съхранението на храната в 
хладилника, се премахват преди да 
проникнат в повърхностите. 
Това се постига благодарение на 
вентилатора, светодиода и филтъра 
за миризми, вградени в модула. При 
ежедневна употреба дезодориращият 
модул периодично ще се включва 
автоматично. За да се поддържа 
ефективен режим на работа, 
препоръчително е филтърът в 
дезодориращия модул да се подменя 
от оторизирания сервиз на всеки 5 
години. Благодарение на вградения в 
модула вентилатор, шумът, който се 
издава при работа, е нормален. Ако 
отворите вратата на отделението за 
прясна храна, докато модулът е 
активен, вентилаторът временно ще 
спре и ще продължи да работи от 
момента на спирането, след като 
вратата отново се затвори.  
В случай на прекъсване на 
електрозахранването, 
дезодориращият модул ще продължи 
да функционира в рамките на общия 
зададен период на работа, след като 
захранването бъде възстановено. 
Информация: Препоръчва се 
ароматните храни (като сирене, 
маслини и деликатесни храни) да се 
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Поддръжка и почистване 6 

Предпазване на пластмасовите 
повърхности 

 Не слагайте течни мазнини или 
готвени в мазнина ястия в 
хладилника освен в затворен 
контейнер, тъй като те повреждат 
пластмасовите повърхности на 
хладилника. В случай на 
разливане или омазване на 
пластмасовите повърхности с 
мазнина, почистете и изплакнете 
съответната част от повърхността 
с топла вода. 

  Никога не използвайте газ, бензин или 
подобни вещества за почистване на 
уреда. 

 Препоръчваме ви, да изключите уреда 
от контакта преди почистване. 

 Никога не използвайте за почистване 
остри или абразивни материали 
сапун, домакински препарати, 
перилни препарати или полир. 

 Използвайте хладка вода, за да 
почистите корпуса на хладилника, и 
подсушете. 

 Използвайте влажна кърпа, натопена 
в разтвор от една супена лъжица сода 
бикарбонат в половин литър вода, за 
да почистите вътрешността, и 
подсушете. 

  Убедетесе,ченевлизаводав гнездото 
на лампичката и другите електрически 
елементи. 

Аковашиятхладилникнямадасеизползв
аза дълго време, извадете 
захранващия кабел от щепсела, 
извадете всичката храна, почистете 
хладилника и оставете вратата 
открехната. 

 Редовно проверявайте уплътненията 
на вратата, за да сте сигурни, че са 
чисти и че по тях няма хранителни 
остатъци. 

  За да свалите рафт от вратата, 
извадете всички продукти и го бутнете 
нагоре от основата му. 

 Никогане не използвайте почистващи 
препаратииливода със съдържание на 
хлор за почистване на външните 
повърхности и хромираните части на 
продукта.  
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Отстраняване на проблеми7 

Хладилникът не работи 

• Щепселът не е включен в контакта правилно. >>>Включете безопасно
щепсела в контакта.
•  Може да е изгорял предпазителят на контакта, към който е свързан
хладилника или главният предпазител. >>>Проверете предпазителя.
Кондензация по странияната стена на хладилното отделение (МУЛТИЗОНА, 
КОНТРОЛ НА ОХЛАЖДАНЕТО и FLEXI ZONE). 

• Температурата на средата е много ниска. >>>Не монтирайте хладилника
на места, в които температурата пада под 10°C.
• Вратата е отваряна често. >>>Не отваряйте и затваряйте вратите на
хладилника често.
• В средата има висока влажност. >>> Не монтирайте хладилника в среда с
висока влажност.
• Течната храна се съхранява в контейнери без капак. >>>Не съхранявайте
течна храна в контейнери без капак.
• Вратата на хладилника е оставена открехната. >>>Затворете вратата на
хладилника.
• Термостатът е настроен на много ниска температура. >>>Настройте термостата
на подходяща температура.
Компресорът не работи 

• Защитният термостат на компресора се изключва при внезапно прекъсване
в захранването или при включване и изключване от контакта тъй като
налягането на охладителя в охладителната система на хладилника все още
не е уравновесен. Хладилникът ще започне да работи след около 6 минути.
Ако след този период от време хладилникът не почне да работи, се свържете
със сервиза.
• Хладилникът е в цикъл на размразяване. >>>Това е нормално за напълно
автоматично размразяващ се хладилник. Цикълът на разлеждане се
задейства периодично.
• Хладилникът не е включен в контакта. >>>Уверете се, че щепселът пасва
на контакта.
• Температурните настройки не са зададени правилно. >>>Изберете
правилни температурни настройки.
• Налице е прекъсване на захранването. >>> Хладилникът се връща към
нормален режим на работа, когато захранването се възстанови.
Работният шум се увеличава когато хладилникът работи. 

• Оперативните характеристики на хладилника ви може да се променят в
зависимост от промените на околната температура. Това е нормално и не е
повреда.

Моля, прегледайте този списък преди да се обадите в сервиза. Това ще ви спести 
време и пари. Този списък съдържа проблеми, които не са в резултат на дефетно 
производство или лоша употреба на материали. Някои от описаните тук 
характеристики може да не са налични на вашия продукт. 
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Хладилникът работи често или продължително време 

• Новият ви хладилник може да е по-широк от предишния. Големите
хладилници работят по-дълго време.
• Температурата в стаята може да висока.>>>Нормално е, уредът да работи по-
дълго време, когато се намира в по-топла среда.
• Хладилникът може скоро да е включен в контакта или в него да има
прекалено много храна. >>>Когато хладилникът наскоро е включен в контакта
или в него има много храна, отнема по-дълго време достигането на зададената
температура. Това е нормално.
• Възможно е наскоро да сте поставили голямо количество топла храна в
хладилника. >>>Не поставяйте топла храна в хладилника.
• Вратите може да са били отваряни често или оставени открехнати за дълго
време.>>>Топлият въздух, проникнал в хладилника, го кара да работи за по-
продължителни периоди Не отваряйте вратите често.
• Вратата на хладилника или фризера може да е оставена открехната.>>>
Проверете дали вратите са напълно затворени.
• Хладилникът е настроен на много ниска температура.>>>Настройте
хладилника на по-висок градус и изчакайте докато достигне температурата.
• Уплътнението на вратата на хладилника или фризера може да е замърсено,
износено, повредено или неправилно поставено. >>>Почистете или подменете
уплътнението. Повреденото уплътнение кара хладилника да работи по-
продължително време за да поддържа температурата.
Температурата във фризера е много ниска, докато температурата в 
хладилника е задоволителна. 

• Фризерът е настроен на много ниска температура. >>>Настройте
температурата на фризера на по-висока температура и проверете.
Температурата в хладилника е много ниска, докато температурата във 
фризера е задоволителна. 

• Хладилникът е настроен на много ниска температура. >>>Настройте
температурата на хладилника на по-висока и проверете.
Хранителните продукти, съхранявани в чекмеджетата на хладилното 
отделение са замръзнали. 

• Хладилникът е настроен на много висока температура. >>>Настройте
температурата на хладилника на по-ниска и проверете.
Температурата в хладилника или фризера е много висока. 

• Хладилникът е настроен на много висока температура. >>>Настройката на
хладилника оказва влияние върху температурата във фризера. Променете
температурата на хладилника и фризера и изчакайте, докато съответните
отделения достигнат до задоволителна температура.
• Вратите може да са били отваряни често или оставени открехнати за дълго
време. >>>Не отваряйте често вратите.
• Вратата е открехната. >>>Затворете вратата напълно.
• Хладилникът наскоро е включен в контакта или в него има много храна.
>>>Това е нормално. Когато хладилникът наскоро е включен в контакта или в
него има много храна, отнема по-дълго време достигането на зададената
температура.
• Възможно е наскоро да сте поставили голямо количество топла храна в
хладилника. >>>Не поставяйте топла храна в хладилника.
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Вибрации или шум. 

• Подът не е равен и стабилен.>>>Ако хладилникът се тресе, когато се
мести бавно, балансирайте го като регулирате крачетата. Уверете се, че
подът е достатъчно здрав и равен и може да издържи хладилника и
нивото.
• Предметите, поставени върху хладилника, могат да вдигат
шум.>>>Премахнете предметите, които сте поставили върху хладилника.
От хладилника се чуват шумове, като от разливане на течност или спрей. 

• Потокът на течност и газ е в съответствие с оперативните принципи на
вашия хладилник. Това е нормално и не е повреда.
От хладилника се чува свирене 

• Вентилаторите се използват за охлаждане на хладилника. Това е нормално и
не е повреда.
Кондензация по вътрешните страни на хладилника. 

• Топлият и влажен климат повишават размразяването и кондензацията.
Това е нормално и не е повреда.
• Вратите може да са били отваряни често или оставени открехнати за дълго
време. >>>Не отваряйте често вратите. Затворете ги, ако са отворени.
• Вратата е открехната. >>>Затворете вратата напълно.
Отвън на хладилника или между вратите се събира влага. 

• Възможно е въздухът да е влажен; това е нормално при влажен климат.
Когато влажността във въздуха намалее, кондензираната вода ще изчезне.
Лоша миризма в хладилника. 

• Не се извършва редовно почистване. >>>Почиствайте редовно
вътрешността на хладилника с гъба, хладка или газирана вода.
• Някой контейнери или опаковъчни материали може да пропускат
миризма.>>>Използвайте различен контейнер или различна марка материали
за опаковане.
• Храната е поставена в хладилника в контейнери без капак. >>>Съхранявайте
храната в затворени контейнери. Микроорганизмите излизащи от непокритите
контейнери могат да причинят неприятна миризма.
• Премахнете храните с изтекъл срок на годност и развалените храни от
хладилника.
Вратата не се затваря. 

• Опаковките с храна пречат на вратата да се затвори.>>> Преместете
пакетите, които пречат на вратата.
• Хладилникът не е изправен напълно върху пода. >>>Регулирайте крачетата,
за да балансирате хладилника.
• Подът не е равен или издръжлив. >>>Уверете се, че подът е равен,
издръжлив и способен да издържи хладилника.
Контейнерите за запазване на свежестта са заклещени. 

• Храната може да докосва горната част на чекмеджето. >>>Подредете отново
храната в чекмеджето.
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